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KFZ-SPEZIALWERKZEUG der GEDORE Automotive
DE: Allgemeine Sicherheitshinweise

Lesen und beachten Sie unbedingt die folgenden SICHERHEITSHINWEISE zu den KFZ-Spezialwerkzeugen der GEDORE Automotive, je nach Anwendung und
Werkzeug kann eine Fehlanwendung im ungiinstigsten Fall zum TOD oder zu SCHWEREN VERLETZUNGEN fiihren! « Erlauben Sie niemals unbefugten, unerfahrenen
und minderjdhrigen Personen bzw. Kindern oder Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen und geistigen Fahigkeiten das KFZ-Spezialwerkzeug
zu verwenden, dieses ist kein Spielzeug. « Beachten Sie dass das KFZ-Spezialwerkzeug nur in KFZ-Fachwerkstétten von ausgebildeten Fachkraften, welche mit
den grundlegenden Vorschriften Gber Arbeitssicherheit, Unfallverhiitung und Umweltschutz vertraut sind, verwendet werden darf. « Lesen und verstehen Sie vor
der Verwendung des KFZ-Spezialwerkzeugs die zugehorige Produkt- bzw. Betriebsanleitung und halten Sie sich an alle darin aufgefiihrten Anweisungen sowie
Vorschriften fir eine sichere Verwendung. « Halten Sie sich bei fahrzeugspezifischen Anwendungsabldufen immer an die Anweisungen und Vorschriften des
Fahrzeugherstellers. « Bewahren Sie die Produkt- bzw. Betriebsanleitung sicher auf, diese ist Bestandteil des KFZ-Spezialwerkzeugs, so dass Sie oder nachfolgende
Nutzer jederzeit darauf zugreifen kénnen. « Kontrollieren Sie vor jeder Verwendung das KFZ-Spezialwerkzeug sorgféltig auf Beschadigungen, lose Teile sowie
unzulassige Anderungen und verwenden Sie dieses niemals, wenn solche festgestellt wurden. « Beachten Sie dass eine Instandsetzung des KFZ-Spezialwerkzeugs
nur durch speziell geschultes Fachpersonal der GEDORE Automotive durchgefiihrt werden darf. « Verwenden Sie das KFZ-Spezialwerkzeug nur mit Original-Ersatz-
und Zubehorteilen der GEDORE Automotive. « Halten Sie sich bei der Verwendung des KFZ-Spezialwerkzeugs immer auch an die grundlegenden Vorschriften
zur Arbeitssicherheit, Unfallverhlitung und zum Umweltschutz. « Verwenden Sie niemals das KFZ-Spezialwerkzeug wenn Sie miide sind oder unter Einfluss von
Medikamenten, Alkohol oder Drogen stehen. - Verwenden Sie das KFZ-Spezialwerkzeug ausschlieBlich in einem sicheren Arbeitsumfeld und sorgen Sie dafiir, dass
sichkeine unbefugten Personen in direkter Ndhe aufhalten.. - Uberpriifen Sie vorjederVerwendung beweglicheTeile am KFZ-Spezialwerkzeug aufVerschmutzungen,
gegebenenfalls reinigen und schmieren Sie diese mit einem geeigneten Schmiermittel. « Halten Sie bei Arbeiten mit dem KFZ-Spezialwerkzeug unbedingt Hande
bzw. Finger fern von sich bewegenden Teilen. - Tragen Sie bei der Verwendung des KFZ-Spezialwerkzeugs die entsprechend notwendige Schutzausriistung wie
2.B. Schutzbrille, Schutzhandschuhe, Sicherheitsschuhe etc. - Uberschreiten Sie niemals die maximale Belastung des KFZ-Spezialwerkzeugs, wird diese denoch
Uberschritten darf das KFZ-Spezialwerkzeug auf gar keinen Fall weiter verwendet werden. « Verwenden Sie das KFZ-Spezialwerkzeug immer Bestimmungsgemaf,
wie in der zugehérigen Produkt- bzw. Betriebsanleitung beschrieben. « Verwenden Sie das KFZ-Spezialwerkzeug niemals mit einem maschinellen Antrieb, betatigen
Sie dieses ausschlief3lich von Hand per Muskelkraft mit einem manuellen Antrieb. « Verwenden Sie das KFZ-Spezialwerkzeug niemals flr Serienabfertigungen mit
vielen sich wiederholenden Arbeitsvorgéangen innerhalb weniger Minuten. « Tragen, heben und positionieren Sie schwere Teile des KFZ-Spezialwerkzeugs, falls
no6tig mithilfe einer zweiten Fachkraft. < Vermeiden Sie ein Herunterfallen sowie Schlage bzw. Sto3e gegen das KFZ-Spezialwerkzeug oder schlagen mit einem
Hammer oder sonstigen Gegenstanden darauf herum. « Unterbrechen Sie sofort die Arbeit, wenn Sie sich bei der Verwendung mit dem KFZ-Spezialwerkzeug
unsicher sind und nehmen gegenbenenfalls Kontakt mit der GEDORE Automotive auf. « Reinigen Sie das KFZ-Spezialwerkzeug nach Gebrauch mit einem sauberen
trockenen Putztuch und verwenden bzw. tauchen Sie dieses niemals in Wasser, Losungsmittel oder sonstige Reinigungsflissigkeiten. « Lassen Sie das KFZ-
Spezialwerkzeug zur Sicherheit alle 24 Monate von autorisiertem Fachpersonal der GEDORE Automotive Uberprifen. « Beachten Sie die gesetzlichen Vorgaben
zur umweltgerechten Entsorgung des KFZ-Spezialwerkzeugs sowie des zugehdrigen Verpackungsmaterials, gegebenenfalls erkundigen Sie sich bei lhrer 6rtlichen
Behorde nach umweltfreundlichen Entsorgungsmaoglichkeiten.

SPECIAL VEHICLE TOOLS from GEDORE Automotive

EN: General safety instructions

Be sure to read and observe the following SAFETY INSTRUCTIONS for the special automotive tools from GEDORE Automotive; depending on the application and
tool, misuse can, in the worst case scenario, lead to DEATH or SERIOUS INJURY! - Never allow unauthorized, inexperienced and underage people or children or
people with limited physical, sensory and mental abilities to use the special vehicle tool; this is not a toy. « Please note that the special vehicle tool may only be used
in specialist vehicle workshops by trained specialists who are familiar with the basic regulations on occupational safety, accident prevention and environmental
protection. - Before using the special automotive tool, read and understand the associated product or operating instructions and adhere to all instructions and
regulations for safe use listed therein. « For vehicle-specific application procedures, always follow the vehicle manufacturer’s instructions and regulations. « Keep the
product or operating instructions in a safe place; these are part of the special automotive tool so that you or subsequent users can access them at any time. - Before
each use, carefully check the special automotive tool for damage, loose parts and unauthorized modifications and never use it if any are found. « Please note that
repairs to the special vehicle tool may only be carried out by specially trained specialist personnel from GEDORE Automotive. « Use the special automotive tool only
with original spare parts and accessories from GEDORE Automotive. - When using special automotive tools, always adhere to the basic regulations for occupational
safety, accident prevention and environmental protection. « Never use the special vehicle tool when you are tired or under the influence of medication, alcohol or
drugs. « Use the special vehicle tool only in a safe working environment and ensure that no unauthorized persons are in the immediate vicinity. -Before each use,
check the moving parts of the special vehicle tool for contamination and, if necessary, clean and lubricate them a suitable lubricant. - When working with the special
automotive tool, be sure to keep your hands and fingers away from moving parts. « When using the special vehicle tool, wear the appropriate protective equipment
such as safety glasses, protective gloves, safety shoes, etc. :Never exceed the maximum load on the special vehicle tool; if this is exceeded, the special vehicle tool
must not be used under any circumstances become. - Always use the special automotive tool as intended, as described in the associated product or operating
instructions. « Never use the special vehicle tool with a mechanical drive; only operate it by hand using muscle power with a manual drive. « Never use the special
automotive tool for series handling with many repetitive work processes within a few minutes. « Carry, lift and position heavy parts of the special automotive tool,
if necessary with the help of a second specialist. « Avoid dropping or hitting the special automotive tool or hitting it with a hammer or other objects. - Stop work
immediately if you are unsure about using the special automotive tool and, if necessary, contact GEDORE Automotive. - Clean the special automotive tool after use
with a clean, dry cleaning cloth and never use or immerse it in water, solvents or other cleaning liquids. « For safety reasons, have the special vehicle tool checked
by authorized GEDORE Automotive specialists every 24 months. - Observe the legal requirements for the environmentally friendly disposal of special automotive
tools and the associated packaging material; if necessary, ask your local authority about environmentally friendly disposal options.
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OUTILS SPECIAUX POUR VEHICULES de GEDORE Automotive

FR: Consignes générales de sécurité

Assurez-vous de lire et de respecter les INSTRUCTIONS DE SECURITE suivantes pour les outils automobiles spéciaux de GEDORE Automotive, en fonction de
I'application et de l'outil, une mauvaise utilisation peut, dans le pire des cas, entrainer la MORT ou des BLESSURES GRAVES ! - Ne laissez jamais des personnes non
autorisées, inexpérimentées et mineures, des enfants ou des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles et mentales limitées, utiliser I'outil spécial du
véhicule. Il ne s'agit pas d‘un jouet; - Veuillez noter que l'outil spécial véhicule ne peut étre utilisé que dans des ateliers spécialisés pour véhicules, par des spécialistes
formés et familiarisés avec les réglementations de base en matiere de sécurité au travail, de prévention des accidents et de protection de l'environnement. « Avant
d‘utiliser l'outil automobile spécial, lisez et comprenez le produit associé ou les instructions d'utilisation et respectez toutes les instructions et réglementations
pour une utilisation stire qui y sont répertoriées. « Pour les procédures d‘application spécifiques au véhicule, suivez toujours les instructions et les réglementations
du constructeur du véhicule. « Conservez le produit ou le mode d'emploi dans un endroit sir ; ils font partie de l'outil spécial automobile afin que vous ou les
utilisateurs ultérieurs puissiez y accéder a tout moment. « Avant chaque utilisation, vérifiez soigneusement l'outil spécial automobile pour déceler tout dommage,
toute piéce desserrée ou toute modification non autorisée et ne l'utilisez jamais s‘il y en a. « Veuillez noter que les réparations sur l'outil spécial véhicule ne peuvent
étre effectuées que par du personnel spécialisé spécialement formé de GEDORE Automotive. « Utilisez l'outil spécial automobile uniquement avec des piéces de
rechange et des accessoires d'origine de GEDORE Automotive. « Lorsque vous utilisez des outils automobiles spéciaux, respectez toujours les réglementations de
base en matiere de sécurité au travail, de prévention des accidents et de protection de I'environnement. - N'utilisez jamais l‘outil spécial véhicule lorsque vous étes
fatigué ou sous l'influence de médicaments, d‘alcool ou de drogues. - Utilisez l'outil spécial pour véhicule uniquement dans un environnement de travail sdr et
assurez-vous qu‘aucune personne non autorisée ne se trouve a proximité immédiate. -Avant chaque utilisation, vérifiez |'état des pieces mobiles de l'outil spécial
pour véhicule et, si nécessaire, nettoyez-les et lubrifiez-les. lubrifiant approprié. - Lorsque vous travaillez avec l'outil spécial automobile, veillez a garder vos mains
et vos doigts éloignés des piéces mobiles. « Lors de I'utilisation de l'outil spécial pour véhicule, portez I'¢quipement de protection approprié tel que des lunettes
de sécurité, des gants de protection, des chaussures de sécurité, etc. -Ne dépassez jamais la charge maximale de l'outil spécial pour véhicule si celle-ci est dépassée,
I'outil spécial pour véhicule ne doit pas étre dépassé ; utilisé en aucune circonstance. - Utilisez toujours l‘outil automobile spécial comme prévu, comme décrit dans
le produit associé ou dans le mode d'emploi. « N'utilisez jamais l'outil spécial véhicule a entrainement mécanique ; actionnez-le uniqguement a la main en utilisant
la force musculaire avec un entrainement manuel. « N'utilisez jamais l‘outil spécial automobile pour la manipulation en série avec de nombreux processus de
travail répétitifs en quelques minutes. « Transporter, soulever et positionner les pieces lourdes de l'outil spécial automobile, si nécessaire avec l'aide d‘un deuxieme
spécialiste. « Evitez de laisser tomber ou de heurter I'outil spécial automobile ou de le frapper avec un marteau ou d‘autres objets. « Arrétez immédiatement
le travail si vous n'étes pas sar d‘utiliser l'outil spécial automobile et, si nécessaire, contactez GEDORE Automotive. + Nettoyez l'outil spécial automobile aprés
utilisation avec un chiffon de nettoyage propre et sec et ne l'utilisez jamais et ne I'i'mmergez jamais dans l'eau, les solvants ou autres liquides de nettoyage. « Pour
des raisons de sécurité, faites controler l'outil spécial véhicule tous les 24 mois par des spécialistes agréés GEDORE Automotive. « Respectez les exigences légales
pour I‘élimination écologique des outils automobiles spéciaux et du matériel d'emballage associé ; renseignez-vous si nécessaire aupres de votre autorité locale sur
les options d‘élimination respectueuses de I'environnement.

UTENSILI SPECIALI PER VEICOLI di GEDORE Automotive

IT: Istruzioni generali di sicurezza

Leggere e osservare assolutamente le seguenti ISTRUZIONI DI SICUREZZA per gli utensili speciali per autoveicoli di GEDORE Automotive. A seconda dell‘applicazione
e dell’utensile, un uso improprio puo, nel peggiore dei casi, causare MORTE o LESIONI GRAVI! - Non consentire mai a persone non autorizzate, inesperte e minorenni
0 a bambini o persone con capacita fisiche, sensoriali e mentali limitate di utilizzare I'attrezzo speciale del veicolo: questo non e un giocattolo; « Si prega di notare
che l'attrezzo speciale per veicoli puod essere utilizzato solo in officine specializzate per veicoli da specialisti addestrati che abbiano familiarita con le norme di base
sulla sicurezza sul lavoro, sulla prevenzione degli infortuni e sulla protezione dell'ambiente. « Prima di utilizzare lo strumento speciale per autoveicoli, leggere e
comprendere il prodotto associato o le istruzioni operative e attenersi a tutte le istruzioni e norme per l'uso sicuro ivi elencate. « Per le procedure di applicazione
specifiche del veicolo, sequire sempre le istruzioni e le normative del produttore del veicolo. - Conservare il prodotto o le istruzioni per I'uso in un luogo sicuro; fanno
parte dello speciale strumento automobilistico in modo che voi o gli utenti successivi possiate accedervi in qualsiasi momento. « Prima di ogni utilizzo, controllare
attentamente lo speciale attrezzo automobilistico per eventuali danni, parti allentate e modifiche non autorizzate e non utilizzarlo mai se ne vengono trovati. « Si
tenga presente che le riparazioni sull'utensile speciale per veicoli possono essere eseguite solo da personale specializzato appositamente formato dalla GEDORE
Automotive. - Utilizzare lo speciale utensile automobilistico solo con pezzi di ricambio e accessori originali di GEDORE Automotive. « Quando si utilizzano utensili
automobilistici speciali, rispettare sempre le norme di base per la sicurezza sul lavoro, la prevenzione degli infortuni e la tutela dell'ambiente. « Non utilizzare mai
I'attrezzo speciale per veicoli quando si & stanchi o sotto l'effetto di farmaci, alcol o droghe. - Utilizzare I'attrezzo speciale per veicoli solo in un ambiente di lavoro
sicuro e assicurarsi che non si trovino persone non autorizzate nelle immediate vicinanze. -Prima di ogni utilizzo, controllare che le parti mobili dell‘attrezzo speciale
per veicoli non siano contaminate e, se necessario, pulirle e lubrificarle. lubrificante adatto. - Quando si lavora con l'utensile speciale per automobili, assicurarsi di
tenere le mani e le dita lontane dalle parti in movimento. « Quando si utilizza I'attrezzo per veicolo speciale, indossare I'equipaggiamento protettivo adeguato come
occhiali di sicurezza, guanti protettivi, scarpe antinfortunistiche, ecc. \Non superare mai il carico massimo sull‘attrezzo per veicolo speciale, se questo viene superato,
I'attrezzo per veicolo speciale non deve essere scaricato utilizzato in qualsiasi circostanza diventa. « Utilizzare sempre lo speciale attrezzo automobilistico come
previsto, come descritto nel prodotto associato o nelle istruzioni per I'uso. « Non utilizzare mai l'utensile speciale per veicoli con azionamento meccanico; azionarlo
solo manualmente utilizzando la forza muscolare con azionamento manuale. « Non utilizzare mai lo speciale utensile automobilistico per la movimentazione in
serie con molti processi di lavoro ripetitivi in pochi minuti. « Trasportare, sollevare e posizionare parti pesanti dellattrezzo speciale automobilistico, se necessario
con l'aiuto di un secondo specialista. « Evitare di far cadere o colpire lo speciale attrezzo automobilistico o di colpirlo con un martello o altri oggetti. « Se non si
e sicuri sull'utilizzo dello speciale utensile automobilistico, interrompere immediatamente il lavoro e, se necessario, contattare GEDORE Automotive. « Pulire lo
speciale utensile automobilistico dopo I'uso con un panno pulito e asciutto e non utilizzarlo né immergerlo mai in acqua, solventi o altri liquidi detergenti. « Per
motivi di sicurezza far controllare ogni 24 mesi l'utensile speciale per veicoli da specialisti autorizzati GEDORE Automotive. - Rispettare i requisiti legali per lo
smaltimento ecocompatibile di speciali strumenti automobilistici e del relativo materiale di imballaggio; se necessario, chiedere alle autorita locali informazioni
sulle opzioni di smaltimento ecocompatibili.
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HERRAMIENTAS ESPECIALES PARA VEHICULOS de GEDORE Automotive

ES: Instrucciones generales de seguridad

Asegurese de leery observar las siguientes INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD para las herramientas especiales para automéviles de GEDORE Automotive. Dependiendo
de la aplicacion y la herramienta, el mal uso puede, en el peor de los casos, provocar la MUERTE o LESIONES GRAVES; - Nunca permita que personas no autorizadas,
inexpertas, menores de edad o nifos o personas con capacidades fisicas, sensoriales y mentales limitadas utilicen la herramienta especial del vehiculo. Esta no es un
juguete. - Tenga en cuenta que la herramienta especial para vehiculos sélo puede ser utilizada en talleres especializados por especialistas capacitados que conozcan
las normas basicas sobre seguridad laboral, prevencion de accidentes y proteccion del medio ambiente. « Antes de utilizar la herramienta especial para automoviles,
leay comprenda el producto asociado o las instrucciones de funcionamiento y cumpla con todas las instrucciones y normas para un uso seguro que se enumeran en
ellos. - Paralos procedimientos de aplicacion especificos del vehiculo, siga siempre las instrucciones y regulaciones del fabricante del vehiculo. - Guarde el producto
o las instrucciones de funcionamiento en un lugar seguro; estos forman parte de la herramienta especial para automéviles para que usted o los usuarios posteriores
puedan acceder a ellos en cualquier momento. « Antes de cada uso, revise cuidadosamente la herramienta especial para automoviles en busca de dafos, piezas
sueltas y modificaciones no autorizadas y nunca la use si encuentra alguna. - Tenga en cuenta que las reparaciones de la herramienta especial para vehiculos sélo
pueden ser realizadas por personal especializado especialmente formado de GEDORE Automotive. « Utilice la herramienta especial para automoviles Unicamente
con repuestos y accesorios originales de GEDORE Automotive. « Cuando utilice herramientas especiales para automaoviles, respete siempre las normas basicas de
seguridad laboral, prevencion de accidentes y proteccion del medio ambiente. « Nunca utilice la herramienta especial para vehiculos cuando esté cansado o bajo
la influencia de medicamentos, alcohol o drogas. - Utilice la herramienta especial para vehiculos Unicamente en un entorno de trabajo seguro y asegurese de que
no haya personas no autorizadas en las inmediaciones. -Antes de cada uso, compruebe si las piezas moéviles de la herramienta especial para vehiculos estan sucias
y, si es necesario, limpielas y lubriquelas. lubricante adecuado. » Cuando trabaje con la herramienta especial para automéviles, asegurese de mantener las manos y
los dedos alejados de las piezas méviles. « Cuando utilice la herramienta especial para vehiculos, use el equipo de proteccién adecuado, como gafas de seguridad,
guantes protectores, zapatos de seguridad, etc. :\Nunca exceda la carga maxima de la herramienta especial para vehiculos; si se excede, la herramienta especial para
vehiculos no debe usarse; utilizado bajo ninguna circunstancia. - Utilice siempre la herramienta especial para automéviles segun lo previsto, como se describe
en el producto asociado o en las instrucciones de funcionamiento. « Nunca utilice la herramienta especial para vehiculos con accionamiento mecanico; utilicela
Unicamente a mano utilizando la fuerza muscular con un accionamiento manual. « Nunca utilice la herramienta automotriz especial para manipulacién en serie
con muchos procesos de trabajo repetitivos en unos pocos minutos. « Transporte, levante y coloque piezas pesadas de la herramienta especial para automdviles,
si es necesario con la ayuda de un segundo especialista. « Evite dejar caer o golpear la herramienta especial para automdviles o golpearla con un martillo u otros
objetos. « Deje de trabajar inmediatamente si no estd seguro de utilizar la herramienta especial para automdviles y, si es necesario, pédngase en contacto con
GEDORE Automotive. « Limpie la herramienta especial para automéviles después de su uso con un pafio de limpieza limpio y seco y nunca la use ni la sumerja en
agua, solventes u otros liquidos de limpieza. « Por razones de seguridad, haga que un especialista autorizado de GEDORE Automotive revise la herramienta especial
para vehiculos cada 24 meses. « Respete los requisitos legales para la eliminacién respetuosa con el medio ambiente de herramientas especiales para automoviles
y el material de embalaje asociado, si es necesario, consulte con su autoridad local sobre opciones de eliminacion respetuosas con el medio ambiente;

SPECIAAL VOERTUIGGEREEDSCHAP van GEDORE Automotive

NL: Algemene veiligheidsinstructies

Lees en volg beslist de volgende VEILIGHEIDSINSTRUCTIES voor de speciale autogereedschappen van GEDORE Automotive; afhankelijk van de toepassing en het
gereedschap kan misbruik in het ergste geval tot DOOD of ERNSTIG LETSEL leiden! - Laat nooit toe dat onbevoegde, onervaren en minderjarige mensen of kinderen
of mensen met beperkte fysieke, zintuiglijke en mentale vermogens het speciale voertuiggereedschap gebruiken. Dit is geen speelgoed. « Houd er rekening mee
dat het speciale voertuiggereedschap in gespecialiseerde voertuigwerkplaatsen alleen mag worden gebruikt door opgeleide specialisten die bekend zijn met de
basisregels op het gebied van arbeidsveiligheid, ongevallenpreventie en milieubescherming. « Lees en begrijp voordat u het speciale autogereedschap gebruikt de
bijbehorende product- of bedieningsinstructies en houd u aan alle daarin vermelde instructies en voorschriften voor veilig gebruik. « Volg voor voertuigspecifieke
toepassingsprocedures altijd de instructies en voorschriften van de voertuigfabrikant. - Bewaar het product of de gebruiksaanwijzing op een veilige plaats;
deze maken deel uit van de speciale automotive tool, zodat u of volgende gebruikers er altijd toegang toe hebben. - Controleer vodr elk gebruik het speciale
autogereedschap zorgvuldig op beschadigingen, losse onderdelen en ongeoorloofde wijzigingen en gebruik het nooit als er toch iets wordt aangetroffen. - Houd
er rekening mee dat reparaties aan het speciale voertuiggereedschap uitsluitend door speciaal opgeleid vakpersoneel van GEDORE Automotive mogen worden
uitgevoerd. » Gebruik het speciale automotive gereedschap alleen met originele reserveonderdelen en accessoires van GEDORE Automotive. « Houd u bij het
gebruik van speciaal autogereedschap altijd aan de basisvoorschriften voor arbeidsveiligheid, ongevallenpreventie en milieubescherming. - Gebruik het speciale
voertuiggereedschap nooit als u moe bent of onder invloed bent van medicijnen, alcohol of drugs. - Gebruik het speciale voertuiggereedschap alleen in een veilige
werkomgeving en zorg ervoor dat er geen onbevoegde personen in de directe omgeving aanwezig zijn. «Controleer voor elk gebruik de bewegende delen van het
speciale voertuiggereedschap op vervuiling en reinig en smeer deze indien nodig. geschikt smeermiddel. « Als u met het speciale autogereedschap werkt, zorg er
dan voor dat u uw handen en vingers uit de buurt van bewegende delen houdt. - Draag bij gebruik van het speciale voertuiggereedschap de juiste beschermende
uitrusting, zoals een veiligheidsbril, beschermende handschoenen, veiligheidsschoenen, enz. -Overschrijd nooit de maximale belasting van het speciale
voertuiggereedschap. Als dit wordt overschreden, mag het speciale voertuiggereedschap dat niet zijn onder geen enkele omstandigheid gebruikt worden. « Gebruik
het speciale automotive gereedschap altijd waarvoor het bedoeld is, zoals beschreven in de bijbehorende product- of gebruiksaanwijzing. « Gebruik het speciale
voertuiggereedschap nooit met een mechanische aandrijving; bedien het met de hand met spierkracht bij een handmatige aandrijving. « Gebruik het speciale
automotive gereedschap nooit voor seriehandelingen met veel repetitieve werkprocessen binnen enkele minuten. « Zware onderdelen van het speciale automotive
gereedschap dragen, heffen en positioneren, indien nodig met hulp van een tweede specialist. «+ Zorg ervoor dat u het speciale autogereedschap niet laat vallen
of erop stoot, en dat u er ook niet met een hamer of andere voorwerpen op slaat. « Stop onmiddellijk de werkzaamheden als u twijfelt over het gebruik van het
speciale automotive-gereedschap en neem indien nodig contact op met GEDORE Automotive. « Reinig het speciale autogereedschap na gebruik met een schone,
droge reinigingsdoek en gebruik of dompel het nooit onder in water, oplosmiddelen of andere reinigingsvloeistoffen. « Laat het speciale voertuiggereedschap
om veiligheidsredenen elke 24 maanden door geautoriseerde GEDORE Automotive-specialisten controleren. « Leef de wettelijke eisen voor het milieuvriendelijk
afvoeren van speciaal autogereedschap en het bijbehorende verpakkingsmateriaal na, informeer bij uw gemeente naar milieuvriendelijke afvoermogelijkheden.
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FERRAMENTAS ESPECIAIS PARA VEICULOS da GEDORE Automotive

PT: Instrugoes gerais de seguranga

Certifique-se de ler e observar as seguintes INSTRUCOES DE SEGURANCA para as ferramentas automotivas especiais da GEDORE Automotive, dependendo
da aplicacdo e da ferramenta, o uso indevido pode, na pior das hipdteses, causar MORTE ou LESOES GRAVES! « Nunca permita que pessoas ndo autorizadas,
inexperientes e menores de idade ou criancas ou pessoas com capacidades fisicas, sensoriais e mentais limitadas utilizem a ferramenta especial do veiculo. Esta ndo é
um brinquedo; - Tenha em atenc¢ao que a ferramenta especial para veiculos s6 pode ser utilizada em oficinas especializadas em veiculos, por especialistas formados e
familiarizados com as normas basicas sobre seguranca no trabalho, prevencao de acidentes e protecao ambiental. « Antes de usar a ferramenta automotiva especial,
leia e compreenda o produto associado ou as instru¢des de operacéo e siga todas as instru¢des e regulamentos para uso seguro listados nele. « Para procedimentos
de aplicagao especificos do veiculo, siga sempre as instrugoes e regulamentos do fabricante do veiculo. -+ Mantenha o produto ou as instrugdes de operagao em
local seguro; estes fazem parte da ferramenta automotiva especial para que vocé ou usuarios subsequentes possam acessa-los a qualquer momento. « Antes de
cada uso, verifique cuidadosamente a ferramenta automotiva especial quanto a danos, pecas soltas e modificacdes ndo autorizadas e nunca a utilize se alguma for
encontrada. - Observe que os reparos na ferramenta especial do veiculo s6 podem ser realizados por pessoal especializado especialmente treinado da GEDORE
Automotive. - Utilize a ferramenta automotiva especial somente com pecas de reposicao e acessorios originais da GEDORE Automotive. « Ao utilizar ferramentas
automotivas especiais, siga sempre as normas basicas de seguranca ocupacional, prevencdo de acidentes e protecdo ambiental. « Nunca utilize a ferramenta especial
do veiculo quando estiver cansado ou sob a influéncia de medicamentos, alcool ou drogas. » Use a ferramenta especial para veiculos apenas em um ambiente de
trabalho seguro e certifique-se de que ndo haja pessoas ndo autorizadas nas imediagées. -Antes de cada uso, verifique se ha contaminagdo nas partes moéveis da
ferramenta especial para veiculos e, se necessario, limpe-as e lubrifique-as. lubrificante adequado. - Ao trabalhar com a ferramenta automotiva especial, certifique-
se de manter as maos e os dedos longe das pecas mdveis. « Ao usar a ferramenta especial para veiculo, use o equipamento de prote¢ao adequado, como éculos
de seguranca, luvas de protecdo, sapatos de seguranga, etc. s\Nunca exceda a carga maxima na ferramenta especial para veiculo, se esta for excedida, a ferramenta
especial para veiculo ndo deve ser; usado sob quaisquer circunstancias. « Sempre use a ferramenta automotiva especial conforme pretendido, conforme descrito
no produto associado ou nas instru¢oes de operagdo. » Nunca utilize a ferramenta especial do veiculo com acionamento mecanico; opere-a apenas manualmente
usando a for¢ca muscular com acionamento manual. « Nunca use a ferramenta automotiva especial para manuseio em série com muitos processos de trabalho
repetitivos em poucos minutos. « Transportar, levantar e posicionar pecas pesadas da ferramenta automotiva especial, se necessério com a ajuda de um segundo
especialista. « Evite deixar cair ou bater na ferramenta automotiva especial ou bater nela com um martelo ou outros objetos. « Pare o trabalho imediatamente se
ndo tiver certeza sobre o uso da ferramenta automotiva especial e, se necessario, entre em contato com a GEDORE Automotive. « Limpe a ferramenta automotiva
especial apds o uso com um pano de limpeza limpo e seco e nunca a use ou mergulhe em agua, solventes ou outros liquidos de limpeza. « Por razes de seguranca,
mande verificar a ferramenta especial do veiculo por especialistas autorizados da GEDORE Automotive a cada 24 meses. « Observe os requisitos legais para o
descarte ecologicamente correto de ferramentas automotivas especiais e do material de embalagem associado. Se necessario, pergunte as autoridades locais sobre
opcdes de descarte ecologicamente corretos.

EIAIKA EPTAAEIA OXHMATQN amné tnv GEDORE Automotive

EL: Fevikég 0dnyieg acpaleiag

BeBaiwbeite 011 éxete Slapdaoel kal Tnproel Ti¢ akddoubeg OAHTIESZ AZOAAEIAL yia ta €18Ikd gpyaleia auTtokiviitou Tng GEDORE Automotive, avaloya pe tnv
£QAPHOYN Kal TO €PYANEio, N KAKN Xpon Umopei, otn Xelpotepn mepimtwon, va odnynoel oe OANATO 1} ZOBAPO TPAYMATIZMO! « Mnv emTpéneTte MOTE O€
pn gouotodotnuéva, dmelpa Kat avihika atopd R madld 1 dTopa Pe TTEPIOPIOUEVEG CWHATIKEG, AlOONTNPIAKEG KAl VONTIKEG IKAVOTNTEG VA XPNOLUOTIOIOUV TO
€101k gpyaleio oxAUATOC. « AABeTe uMOYN OTI To epyaleio €18IKOU OXAUATOC Ummopei va xpnoluomoinbei povo oe e€eldikevpéva ouvepyeia oxnUATWY amnod
exmaideupévoug 181koU¢ TTou gival E0IKEIWHUEVOL E TOUG BACIKOUG KAVOVIOUOUG YIO TNV EMAYYEAUATIKY) AOQAAELQ, TNV TPOANWYN ATUXNUATWY KAl TNV TPooTacia
Tou TePIBANOVTOC. + MNPV XPNOIUOTIONOETE TO EIGIKO €PYANEIO AUTOKIVATOU, S1OBACTE Kal KATAVONOTE TO OXETIKO TIPOIOV 1 TIG 0dnyieg Aettoupyiag Kal TnPNoTe
OAEC TIC 08NYIEC KAl TOUG KAVOVIOUOUG YIa A0@PAAr XPrion TTOU ava@E£povTal 0€ auTEG. « MNa Sladikaoieg epappoyng i8IkA yla To Oxnua, va akohouBeite mavta
TIG 0dnyigg Kat TOUG KAVOVIOHOUG TOU KATAOKEVAOTH) TOU OxfHatoc. « QUAAETe To TPOidv 1 Tig 0dnyieg Asitoupyiag o AoPalég pépog. « Mpv amd kabe xprion,
ENEYXETE TIPOOEKTIKA TO €I8IKO £PYAAEIO AUTOKIVATOU yla @BopEG, Xahapd e§aptripata Kat Un e£0UCI080TNUEVES TPOTIOTIOINTELG KAl NV TO XPNOLUOTTOLEITE TTOTE
€AV EVTOTIOTOUV. » AABETE UTTOYN OTIL Ol EMOKEVEC OTO EISIKO EPYANEIO OXNMATOC EMTPETETAL VA TTPAYATOTTOIOUVTAL HOVO ATt EISIKA eKMTAIOEUEVO EEEISIKEVIEVO
mpoowmko TG GEDORE Automotive. « XpnolomoloTe 1o 181K pYANEIO AUTOKIVITOU HOVO pE Yvriola avTaAhakTikA kataggooudp Tng GEDORE Automotive. « ‘Otav
XPNOoloTolE(TE €16IKA €PYAAEiD AUTOKIVATOU, va TNPEITE TAVTA TOUG BACIKOUG KAVOVIOUOUG Yla TNV EMAYYEAUATIKY) ACQAAELD, TNV TTPOANYN ATUXNUATWY Kal
v mpootacia Tou TEPIBANOVTOC. « Mnv XpnotUoToLEiTeE TTOTE TO €I8IKO £pYaAEio OXNMATOC OTAV EI0TE KOUPACUEVOL ) UTIO TNV EMPELN APUAKWY, AAKOON iy
VOPKWTIKWV. + XPNOIHOTIOIOTE TO E181KO EPYAAEIO OXIIHATOG HOVO O aoPalég epIBAarov epyaaiag Kat BePaiwbeite 6T Sev undpyxouv pn e€ouciodotnuéva dtopa
o€ dueon yertviaon. KatdAnho AmavTtiko. « ‘Otav epyaleoTe Pe TO €IOIKO EPYOANEIO AUTOKIVATOU, GPOVTIOTE VA KPATATE Ta XEPLA Kal Ta SAXTUAG oag Hakpld amnd
KIVOUUEVA Pépn. « ‘Otav XpnoIUOTIOIE(TE TO 181K £PYOAEID OXAUATOC, VA POPATE TOV KATAAANAO TTPOOTATEUTIKO £OTAIOMO, OTTWE YUAAIA AO@AAEIQC, TPOOTATEUTIKA
YavTia, mamouTtola ac@aleiag KAT Xpnotpomolgital umd omolecdnmote oUVONKEG yivetal. « Na XPNOIMOTIOLEITE TAVTA TO €I8IKO EPYANEIO AUTOKIVATOU OTWG
TTPORAETETAL, OTIWG TIEPIYPAPETAL OTO OXETIKO TIPOIOV 1} 0TIG 08nyieg AetToupyiag. « Mnv XpNOIUOTIOLEITE TTOTE TO EIOIKO EPYAAEIO OXMATOG HE UNXAVIKN Kivnon. « Mnv
XPNOILOTIOIEITE TTOTE TO EIOIKO EPYANEIO AUTOKIVATOU YA XEIPIOUO OEIpWV e TTOMEC emavalapBavoueveg Sladikaoieg epyaociag péoa og Niya Aemtd. « MeTagépeTe,
ONKWOTE KAl TOMOOETAOTE Ta Bapld pépn Tou E15IKOU EPYAAEIOU AUTOKIVITOU, EQV Eival amapaitnTo Ye tn BorBeia Seutepou €16IKOU. « ATTOQUYETE VA TIEPTETE 1} va
XTUTTATE TO E€I15IKO EPYOAEIO AUTOKIVATOU 1 VA TO XTUTIATE Ue 0@UPL 1 AANa avTiKeipeva. « AlakOWTE apéowg TNV epyacia edv Sev gioTe oiyoupol yla Tn xprion Tou
£181koU epyaleiou auToKIVATOU Kal, Qv XpeldleTal, eMmKovwvAOTE e TV GEDORE Automotive. « KaBapilete To €161kO EpYANEIO AUTOKIVITOU LETA TN XPRON HE éva
kaBapd, oTeyvd mavi kabaplopou Kat Pnv 1o xpnotporoleite fi Bubilete moté o€ vepod, S1aAUTeG 1 AANa UYpd kaBaptopov. « MNa Adyoug ac@aleiag, EAEYXETE TO EIOIKO
epyaleio oxnuatog amod e§ovotodotnuévoug e1dikoug Tng GEDORE Automotive KABe 24 prvec. « TNPAOTE TIG VOUIKEG ATTAITACELS Ya TN QIAIKK TTPOG TO TIEPIBAAAOV
anmopPIPN EISIKWV EPYOANEIWV AUTOKIVATOU KAl TOU OXETIKOU UAIKOU GUOKEUAGIAC, EQV €ival amapaitnTo, pWTHOTE TIC TOTIKEG APXEC OXETIKA UE TIG QINIKES TIPOC TO
mepIBANov emAoOYEG amoppPng.
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SPECIALFORDONSVERKTYG fran GEDORE Automotive

SV: Allménna sdkerhetsanvisningar

Var noga med att ldsa och félja féljande SAKERHETSINSTRUKTIONER fér de speciella fordonsverktygen fran GEDORE Automotive, beroende pa applikation och
verktyg, kan felaktig anviandning i vérsta fall leda till DODSFALL eller ALLVARLIG SKADA! - Tillat aldrig obehériga, oerfarna och minderariga personer eller barn eller
personer med begrdnsade fysiska, sensoriska och mentala formdagor att anvanda det speciella fordonsverktyget. Detta dr inte en leksak. « Observera att det speciella
fordonsverktyget endast far anvandas i specialfordonsverkstader av utbildade specialister som ar fortrogna med de grundlaggande foreskrifterna om arbetarskydd,
forebyggande av olyckor och miljoskydd. « Innan du anvander det speciella fordonsverktyget, las och férsta den tillhorande produkten eller bruksanvisningen och
foljallainstruktioner och foreskrifter for saker anvandning somanges dar. « Forfordonsspecifika tillampningsforfaranden, folj alltid fordonstillverkarens instruktioner
och foreskrifter. « Forvara produkten eller bruksanvisningen pa en saker plats. Dessa ar en del av det speciella fordonsverktyget sa att du eller efterfoljande anvandare
kan komma at dem nar som helst. « Fore varje anvandning, kontrollera noggrant det speciella fordonsverktyget for skador, |6sa delar och otillatna modifieringar
och anvéand det aldrig om négra hittas. < Observera att reparationer av det speciella fordonsverktyget endast far utféras av specialutbildad specialistpersonal
fran GEDORE Automotive. « Anvand det speciella fordonsverktyget endast med originalreservdelar och tillbehor fran GEDORE Automotive. « Nar du anvénder
speciella fordonsverktyg ska du alltid félja de grundlaggande reglerna for arbetssakerhet, férebyggande av olyckor och miljoskydd. « Anvand aldrig det speciella
fordonsverktyget nar du ar trott eller paverkad av medicin, alkohol eller droger. < Anvand det speciella fordonsverktyget endast i en séker arbetsmiljo och se till att
inga obehoriga personer befinner sig i omedelbar narhet. -Fore varje anvandning, kontrollera de rorliga delarna av specialfordonsverktyget for féroreningar och, om
nodvandigt, rengor och smorj dem. lampligt smorjmedel. < Nar du arbetar med det speciella fordonsverktyget, se till att halla hander och fingrar borta fran rorliga
delar. « Bir lamplig skyddsutrustning som skyddsglaségon, skyddshandskar, skyddsskor, etc. Nar du anvénder det speciella fordonsverktyget. Overskrid aldrig den
maximala belastningen pa det speciella fordonsverktyget om detta 6verskrids, far det speciella fordonsverktyget inte vara det anvands under alla omstéandigheter
bli. «+ Anvand alltid det speciella fordonsverktyget som avsett, enligt beskrivningen i tillhérande produkt eller bruksanvisning. - Anvénd aldrig det speciella
fordonsverktyget med en mekanisk drivning. < Anvand aldrig det speciella fordonsverktyget for seriehantering med manga repetitiva arbetsprocesser inom nagra
minuter. « Bar, lyft och placera tunga delar av det speciella fordonsverktyget, vid behov med hjélp av en andra specialist. « Undvik att tappa eller sla det speciella
fordonsverktyget eller sla det med en hammare eller andra féremal. - Stoppa arbetet omedelbart om du ar osédker pa att anvanda det speciella fordonsverktyget
och kontakta vid behov GEDORE Automotive. « Rengor det speciella fordonsverktyget efter anvandning med en ren, torr rengdringsduk och anvand eller doppa
aldrig ner det i vatten, I6sningsmedel eller andra rengéringsvatskor. « Av sakerhetsskal, 1at det speciella fordonsverktyget kontrolleras av auktoriserade GEDORE
Automotive-specialister var 24:e manad. - Beakta lagkraven for miljovanlig kassering av specialverktyg fér fordon och tillhérande forpackningsmaterial, fraga din
lokala myndighet om miljévénliga kasseringsalternativ.

SPECIJALNI ALATI ZA VOZILA iz GEDORE Automotive

HR: Opce sigurnosne upute

Obavezno procitajte i pridrzavajte se sljedecih SIGURNOSNIH UPUTA za specijalne automobilske alate tvrtke GEDORE Automotive, ovisno o primjenii alatu, pogresna
uporaba moze, u najgorem slucaju, dovesti do SMRTI ili OZBILJNIH OZLJEDA! - Nikada ne dopustite neovlastenim, neiskusnim i maloljetnim osobama ili djeci ili
osobama s ogranicenim fizickim, osjetilnim i mentalnim sposobnostima da koriste specijalni alat za vozila; ovo nije igracka. « Imajte na umu da specijalni alat
za vozila smiju koristiti samo obuceni stru¢njaci koji su upoznati s osnovnim propisima o zastiti na radu, sprjecavanju nezgoda i zastiti okolisa u specijaliziranim
radionicama za vozila. « Prije uporabe posebnog automobilskog alata, procitajte i razumite povezane upute za proizvod ili rad i pridrzavajte se svih tamo navedenih
uputa i propisa za sigurnu uporabu. - Za postupke primjene specifiéne za vozilo, uvijek slijedite upute i propise proizvodaca vozila. - Cuvajte proizvod ili upute
za uporabu na sigurnom mjestu; oni su dio posebnog automobilskog alata tako da im vi ili sljedeci korisnici mozete pristupiti u bilo kojem trenutku. « Prije svake
uporabe paZzljivo provjerite specijalni automobilski alat za ostecenje, labave dijelove i neovlastene izmjene i nikada ga ne koristite ako ih pronadete. « Imajte na
umu da popravke specijalnog alata za vozila smije izvoditi samo posebno obuceno stru¢no osoblje tvrtke GEDORE Automotive. « Koristite specijalni automobilski
alat samo s originalnim rezervnim dijelovima i priborom tvrtke GEDORE Automotive. « Pri uporabi specijalnih automobilskih alata uvijek se pridrzavajte osnovnih
propisa za zastitu na radu, sprjecavanje nesreca i zastitu okolisa. «+ Nikada nemojte koristiti specijalni alat za vozila kada ste umorni ili pod utjecajem lijekova,
alkohola ili droga. « Koristite alat za specijalno vozilo samo u sigurnom radnom okruzenju i osigurajte da nema neovlastenih osoba u neposrednoj blizini. « Prije
svake uporabe provjerite pokretne dijelove alata za vozilo na oneciscenje i, ako je potrebno, ocistite ih i podmazite. prikladno mazivo. - Kada radite s posebnim
alatom za automobile, pazite da drzite ruke i prste podalje od pokretnih dijelova. « Kada koristite alat za specijalno vozilo, nosite odgovarajucu zastitnu opremu
kao Sto su zastitne naocale, zastitne rukavice, zastitne cipele, itd. «Nikada ne prekoracite maksimalno opterecenje alata za vozilo; ako je ono prekoraceno, alat
za specijalno vozilo ne smije biti koristiti pod bilo kojim okolnostima postati. < Uvijek koristite specijalni automobilski alat prema namjeni, kao 5to je opisano u
povezanom proizvodu ili uputama za uporabu. « Nikada nemojte koristiti specijalni alat za vozila s mehani¢kim pogonom; upravljajte njime samo ru¢no koristeci
snagu misica s ru¢nim pogonom. « Nikada nemojte koristiti specijalni automobilski alat za serijsko rukovanje s mnogo ponavljajucih radnih procesa unutar nekoliko
minuta. « Nosite, podizite i postavljajte teske dijelove posebnog automobilskog alata, ako je potrebno uz pomo¢ drugog struc¢njaka. « Izbjegavajte ispustanje ili
udaranje specijalnog alata za automobile ili ga udaranje ceki¢em ili drugim predmetima. « Odmah prekinite s radom ako niste sigurni oko koristenja specijalnog
automobilskog alata i, ako je potrebno, kontaktirajte GEDORE Automotive. « Ocistite specijalni automobilski alat nakon upotrebe cistom, suhom krpom za ¢iscenje
i nikada ga ne koristite niti uranjajte u vodu, otapala ili druge tekucine za ¢iS¢enje. « Iz sigurnosnih razloga neka specijalne alate za vozila provjeravaju ovlasteni
stru¢njaci GEDORE Automotive svaka 24 mjeseca. « Postujte zakonske zahtjeve za ekoloski prihvatljivo zbrinjavanje posebnih automobilskih alata i pripadajuceg
materijala za pakiranje, ako je potrebno, raspitajte se kod lokalnih vlasti o moguénostima ekoloski prihvatljivog zbrinjavanja.
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SPECJALNE NARZEDZIA POJAZDOWE firmy GEDORE Automotive

PL: Ogodlne wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

Koniecznie przeczytaj i przestrzegaj ponizszych WSKAZOWEK BEZPIECZENSTWA dla specjalnych narzedzi samochodowych firmy GEDORE Automotive, w zaleznosci
od zastosowania i narzedzia, niewtaéciwe uzycie moze w najgorszym przypadku doprowadzi¢ do SMIERCI lub POWAZNYCH OBRAZEN! « Nigdy nie pozwalaj
osobom nieupowaznionym, niedoswiadczonym i niepetnoletnim, dzieciom lub osobom o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych i umystowych
korzystac ze specjalnego narzedzia samochodowego. To nie jest zabawka; « Nalezy pamietac, ze specjalne narzedzie samochodowe moze by¢ uzywane wytacznie
w specjalistycznych warsztatach samochodowych przez przeszkolonych specjalistéw, zaznajomionych z podstawowymi przepisami dotyczacymi bezpieczenstwa
pracy, zapobiegania wypadkom i ochrony srodowiska. « Przed uzyciem specjalnego narzedzia samochodowego nalezy przeczytac i zrozumie¢ powigzana z nim
instrukcje obstugi produktu lub instrukcje obstugi oraz przestrzegac wszystkich zawartych w niej instrukgji i przepiséw dotyczacych bezpiecznego uzytkowania. « W
przypadku procedur aplikacji specyficznych dla pojazdu nalezy zawsze postepowac zgodnie z instrukcjami i przepisami producenta pojazdu. « Przechowuj produkt
lub instrukcje obstugi w bezpiecznym miejscu; sa one czescig specjalnego narzedzia samochodowego, aby Ty lub kolejni uzytkownicy mieli do nich dostep w kazdej
chwili. « Przed kazdym uzyciem doktadnie sprawdz specjalne narzedzie samochodowe pod katem uszkodzen, luznych czesci i nieautoryzowanych modyfikacji
i nigdy go nie uzywaj, jesli zostang znalezione. « Prosze pamietac, ze naprawy specjalnego narzedzia samochodowego moga by¢ wykonywane wytacznie przez
specjalnie przeszkolony personel specjalistyczny firmy GEDORE Automotive. « Specjalnego narzedzia samochodowego nalezy uzywac wytacznie z oryginalnymi
czesciami zamiennymi i akcesoriami firmy GEDORE Automotive. « Podczas korzystania ze specjalnych narzedzi samochodowych nalezy zawsze przestrzegaé
podstawowych przepisdéw bezpieczenstwa pracy, zapobiegania wypadkom i ochrony srodowiska. « Nigdy nie uzywaj specjalnego narzedzia do pojazdu, gdy jestes
zmeczony lub pod wptywem lekdéw, alkoholu lub narkotykéw. « Specjalnego narzedzia do pojazdédw uzywaj wytacznie w bezpiecznym srodowisku pracy i upewnij
sie, ze w bezposrednim sasiedztwie nie znajduja sie zadne osoby nieupowaznione. «Przed kazdym uzyciem sprawdz ruchome czesci specjalnego narzedzia do
pojazdéw pod katem zanieczyszczen i, jesli to konieczne, wyczysc¢ je i nasmaruj. odpowiedni smar. « Podczas pracy ze specjalnym narzedziem samochodowym
nalezy trzymac dtonie i palce z dala od ruchomych czesci. « Podczas korzystania ze specjalnego narzedzia do pojazddw nalezy nosi¢ odpowiedni sprzet ochronny,
taki jak okulary ochronne, rekawice ochronne, obuwie ochronne itp. «Nigdy nie przekraczaj maksymalnego obciazenia specjalnego narzedzia do pojazdéw. W
przypadku jego przekroczenia nie wolno przekracza¢ maksymalnego obciazenia specjalnego narzedzia uzywane w zadnych okolicznosciach staja sie. < Zawsze
uzywaj specjalnego narzedzia samochodowego zgodnie z jego przeznaczeniem, zgodnie z opisem w dofgczonej instrukgji obstugi lub produktu. « Nigdy nie uzywaj
specjalnego narzedzia samochodowego z napedem mechanicznym; obstuguj je wytacznie recznie, uzywajac sity miesni w przypadku napedu recznego. « Nigdy
nie uzywaj specjalnego narzedzia samochodowego do seryjnej obrébki wielu powtarzalnych proceséw roboczych w ciagu kilku minut. « Nos, podnos i ustawiaj
ciezkie czesci specjalnego narzedzia samochodowego, jesli to konieczne, z pomoca drugiego specjalisty. « Unikaj upuszczania lub uderzania specjalnego
narzedzia samochodowego, a takze uderzania go mtotkiem lub innymi przedmiotami. « Jezeli nie jeste$ pewien, czy uzyc¢ specjalnego narzedzia samochodowego,
natychmiast przerwij prace iw razie potrzeby skontaktuj sie z GEDORE Automotive. « Po uzyciu wyczys¢ specjalne narzedzie samochodowe czystg, sucha Sciereczka
i nigdy nie uzywaj go ani nie zanurzaj w wodzie, rozpuszczalnikach lub innych ptynach czyszczacych. « Ze wzgledéw bezpieczenistwa nalezy co 24 miesiace zlecac¢
kontrole specjalnego narzedzia samochodowego autoryzowanym specjalistom GEDORE Automotive. « Przestrzegaj wymogow prawnych dotyczacych przyjaznej
dla srodowiska utylizacji specjalnych narzedzi samochodowych i zwigzanych z nimi materiatéw opakowaniowych, w razie potrzeby zapytaj wtadze lokalne o
przyjazne dla srodowiska mozliwosci utylizacji.

SPECIALNIi NARADI PRO VOZIDLA od GEDORE Automotive

CS: VSeobecné bezpecnostni pokyny

Prectéte si a dodrzujte nasledujici BEZPECNOSTNI POKYNY pro specialni automobilové nafadi od GEDORE Automotive, v zavislosti na aplikaci a néstroji miize
nespravné pouziti v nejhoréim ptipadé vést ke SMRT nebo VAZNEMU ZRANENI! - Nikdy nedovolte neopravnénym, nezkusenym a nezletilym osobam nebo détem
nebo osobam s omezenymi fyzickymi, smyslovymi a mentdlnimi schopnostmi pouzivat specialni naradi do vozidla, toto neni hracka. - Uvédomte si prosim, ze
specidlni vozidlové naradi smi ve specializovanych autodilndch pouzivat pouze vyskoleni odbornici, ktefi jsou obezndmeni se zakladnimi predpisy o bezpecénosti
prace, prevenci Urazl a ochrané zivotniho prostiedi. « Pfed pouzitim specidlniho automobilového néradi si prectéte a pochopte souvisejici produkt nebo navod
k obsluze a dodrzujte véechny v ném uvedené pokyny a predpisy pro bezpecné pouziti. « U postupll aplikace specifickych pro vozidlo vzdy dodrzujte pokyny
a predpisy vyrobce vozidla. « Uchovéavejte produkt nebo ndvod k obsluze na bezpe¢ném misté, jsou soucésti specidlniho automobilového naradi, abyste k nim
méli vy nebo dalsi uzivatelé kdykoli pfistup. « Pfed kazdym pouzitim peclivé zkontrolujte specialni automobilové naradi, zda neni poskozené, uvolnéné casti a
neopravnéné Upravy a nikdy jej nepouzivejte, pokud néjaké najdete. - Uvédomte si prosim, ze opravy specidlniho automobilového néafadi smi provadét pouze
specidlné vyskoleny odborny personal spole¢nosti GEDORE Automotive. « Specidlni automobilové naradi pouzivejte pouze s origindlnimi ndhradnimi dily a
pfislusenstvim od GEDORE Automotive. « Pfi pouzivani specialniho automobilového néradi vzdy dodrzujte zakladni predpisy pro bezpecnost prace, prevenci Urazl
a ochranu Zivotniho prostredi. « Nikdy nepouzivejte specidlni nafadi vozidla, jste-li unaveni nebo pod vlivem I1ékd, alkoholu nebo drog. « Specialni automobilové
nafadi pouzivejte pouze v bezpecném pracovnim prostiedi a zajistéte, aby se v bezprostiedni blizkosti nenachézely zadné nepovolané osoby «Pfed kazdym
pouzitim zkontrolujte, zda nejsou pohyblivé ¢asti specialniho automobilového naradi znecisténé a v pripadé potieby je vycistéte a namazte a. vhodné mazivo. - Pfi
praci se specidlnim automobilovym néfadim dbejte na to, aby se vase ruce a prsty nedotykaly pohyblivych ¢asti. « Pfi pouzivani specidlniho automobilového
nafadi pouzivejte vhodné ochranné prostiedky, jako jsou ochranné bryle, ochranné rukavice, bezpec¢nostni obuv atd. «Nikdy neprekracujte maximalni zatizeni
specidlniho automobilového naradi, pokud je toto prekroceno, specidlni automobilové naradi nesmi byt; pouzit za jakychkoli okolnosti. « Vzdy pouzivejte specidlni
automobilové naraditak, jak je urc¢eno, jak je popsano v pfislusném produktu nebo ndvodu k obsluze. - Nikdy nepouzivejte specidlni vozidlové naradis mechanickym
pohonem pouze ru¢né pomoci sily svald s ru¢nim pohonem. - Nikdy nepouZivejte specialni automobilovy nastroj pro sériovou manipulaci s mnoha opakujicimi se
pracovnimi procesy béhem nékolika minut. - Pfenasejte, zvednéte a umistéte tézké dily specidlniho automobilového naradi, v pripadé potieby s pomoci druhého
odbornika. « Zabrante padu nebo ndrazu specidlniho automobilového naradi nebo uderu kladivem nebo jinymi predméty. « Okamzité zastavte praci, pokud
si nejste jisti pouzivanim specidlniho automobilového néfadi a v pfipadé potfeby kontaktujte GEDORE Automotive. « Specidlni automobilové naradi po pouziti
ocistéte Cistym suchym cisticim hadfikem a nikdy jej nepouzivejte ani neponofujte do vody, rozpoustédel nebo jinych cisticich kapalin. « Z bezpec¢nostnich divodi
nechte specidlni vozidlové nafadi kazdych 24 mésicli zkontrolovat autorizovanymi specialisty GEDORE Automotive. « Dodrzujte zdkonné pozadavky na ekologickou
likvidaci specialniho automobilového naradi a souvisejiciho obalového materialu, v pfipadé potieby se zeptejte na moznosti ekologické likvidace u mistnich urada.
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INSTRUMENTE SPECIALE PENTRU VEHICULE de la GEDORE Automotive

RO: Instructiuni generale de siguranta

Asigurati-va ca cititi si respectati urmatoarele INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA pentru sculele speciale pentru automobile de la GEDORE Automotive, in functie de
aplicatie si unealt3, utilizarea gresita poate duce, in cel mai rau caz, la MOARTE sau RANARI GRAV! - Nu permiteti niciodata persoanelor neautorizate, fara experienta
si minore sau copiilor sau persoanelor cu abilitéti fizice, senzoriale si mentale limitate sa foloseasca instrumentul special pentru vehicul, aceasta nu este o jucarie; « Va
rugdm sa retineti ca unealta speciala pentru vehicule poate fi utilizata in atelierele de vehicule specializate numai de catre specialisti instruiti care sunt familiarizati
cu reglementrile de baza privind siguranta muncii, prevenirea accidentelor si protectia mediului. - Tnainte de a utiliza unealta speciald pentru automobile, cititi si
intelegeti produsul asociat sau instructiunile de utilizare si respectati toate instructiunile si reglementarile de utilizare in siguranta enumerate in acestea. « Pentru
procedurile de aplicare specifice vehiculului, urmati intotdeauna instructiunile si reglementérile producatorului vehiculului. « Péstrati produsul sau instructiunile
de utilizare intr-un loc sigur, acestea fac parte din instrumentul special pentru automobile, astfel incat dvs. sau utilizatorii ulterioare sa le puteti accesa in orice
moment. - Tnainte de fiecare utilizare, verificati cu atentie unealta speciala pentru automobile pentru deteriordri, piese slabite si modificiri neautorizate si nu o
utilizati niciodata daca se gasesc. « Va rugam sa retineti ca reparatiile la sculele speciale ale vehiculului pot fi efectuate numai de personal specializat special instruit
de la GEDORE Automotive. « Folositi unealta speciald auto numai cu piese de schimb si accesorii originale de la GEDORE Automotive. « Cand utilizati unelte
speciale pentru automobile, respectati intotdeauna reglementarile de baza privind siguranta muncii, prevenirea accidentelor si protectia mediului. « Nu utilizati
niciodata unealta speciald pentru vehicul cand sunteti obosit sau sub influenta medicamentelor, alcoolului sau drogurilor. « Utilizati unealta speciald pentru vehicul
numai intr-un mediu de lucru sigur si asigurati-va ca in imediata apropiere nu se afla persoane neautorizate. lubrifiant adecvat. «+ Cand lucrati cu unealta speciala
pentru automobile, asigurati-va ca tineti mainile si degetele departe de piesele mobile. - Cand utilizati unealta speciald pentru vehicul, purtati echipamentul de
protectie corespunzator, cum ar fi ochelari de protectie, manusi de protectie, incaltéminte de protectie, etc folosit in orice imprejurare devin. « Folositi intotdeauna
unealta speciala pentru automobile asa cum este prevdzut, asa cum este descris in produsul asociat sau in instructiunile de utilizare. « Nu utilizati niciodatd unealta
speciala pentru vehicule cu o actionare mecanica numai manual folosind puterea musculara cu o actionare manuala. « Nu utilizati niciodata unealta speciala
pentru automobile pentru manipularea in serie cu multe procese de lucru repetitive in cateva minute. « Caratj, ridicati si pozitionati piesele grele ale sculei speciale
pentru automobile, daca este necesar cu ajutorul unui al doilea specialist. « Evitati sa scapati sau sa loviti unealta speciala pentru automobile sau sd o loviti cu un
ciocan sau cu alte obiecte. « Opriti imediat lucrul dacé nu sunteti sigur ca folositi unealta speciala pentru automobile si, daca este necesar, contactati GEDORE
Automotive. « Curétati unealta speciald pentru automobile dupa utilizare cu o carpa curata si uscata si nu o utilizati sau scufundati niciodata in ap4, solventi sau
alte lichide de curdtare. - Din motive de siguranta, solicitati verificarea sculei speciale pentru vehicule de catre specialisti autorizati GEDORE Automotive la fiecare
24 deluni. - Respectati cerintele legale pentru eliminarea ecologica a sculelor speciale pentru automobile si a materialului de ambalare asociat, dacd este necesar,
intrebati autoritatile locale despre optiunile de eliminare ecologice;

KULONLEGES JARMUSZERSZAMOK a GEDORE Automotive-tél

HU: Altalanos biztonsagi utasitasok

Feltétlendil olvassa el és tartsa be a GEDORE Automotive specialis autdszerszdmaira vonatkozé alabbi BIZTONSAGI UTASITASOKAT, az alkalmazastél és a szerszamtél
fligg6en, a helytelen hasznalat a legrosszabb esetben HALALHOZ vagy SULYOS SERULEShez vezethet! «+ Soha ne engedje, hogy illetéktelen, tapasztalatlan és kiskoru
személyek vagy gyermekek vagy korlatozott fizikai, érzékszervi és szellemi képességekkel rendelkezé személyek hasznaljék a specialis jarm(iszerszamot. « Kérjik,
vegye figyelembe, hogy a specidlis jarmUszerszamot csak olyan képzett szakemberek hasznalhatjak szakm(ihelyekben, akik ismerik a munkavédelmi, baleset-
megel6zési és kornyezetvédelmi alapvet6 el6irdsokat. « A specidlis gépjarmuiszerszam hasznélata el6tt olvassa el és értse meg a kapcsolédé termék vagy hasznélati
utasitast, és tartsa be az ott felsorolt Gsszes utasitast és eldirast a biztonsagos hasznalat érdekében. « A jarmuspecifikus alkalmazasi eljarasoknal mindig kovesse a
jarmu gyartoéjanak utasitdsait és eléirasait. « Tartsa biztonsagos helyen a terméket vagy a hasznalati utasitast, hogy ezek a specidlis autdszerszam részét képezzék,
hogy On vagy a késébbi felhasznalok barmikor hozzaférhessenek. « Minden hasznalat el6tt gondosan ellenérizze a specialis autdszerszamot, hogy nincsenek-e rajta
sérilések, kilazult alkatrészek és jogosulatlan modositasok, és soha ne hasznalja, ha ilyet talal. « Kérjiik, vegye figyelembe, hogy a specialis jarmuiszerszam javitasat
csak a GEDORE Automotive specidlisan képzett szakemberei végezhetik. « A specialis autdipari szerszamot csak a GEDORE Automotive eredeti pdtalkatrészeivel
és tartozékaival hasznalja. « A specidlis gépjarmUszerszamok hasznalatakor mindig tartsa be az alapveté munkavédelmi, baleset-megel6zési és kdrnyezetvédelmi
el6irasokat. « Soha ne hasznalja a speciélis jarmuszerszamot, ha faradt vagy gydgyszeres, alkoholos vagy drog hatasa alatt all. « A specialis jarm{iszerszamot csak
biztonsdgos munkakérnyezetben haszndlja, és lgyeljen arra, hogy illetéktelen személyek ne tartézkodjanak a kozvetlen koézelében. megfelelé kendanyag. « Ha
a specidlis autészerszammal dolgozik, tigyeljen arra, hogy kezeit és ujjait tdvol tartsa a mozgoé alkatrészektdl. « A specialis jarmUszerszam haszndlatakor viseljen
megfelelé védofelszerelést, példaul védészemiiveget, véddkesztytit, védécipdt stb. « Soha ne Iépje tul a specialis jarmiiszerszamon a maximalis terhelést, ha ez
tullépi, a specialis jarmlszerszam nem szabad barmilyen korilmények kozott hasznalatossa valnak. « A specidlis gépjarmiiszerszamot mindig rendeltetésszertien
haszndlja, a kapcsolddo termékben vagy a kezelési utmutatdban leirtak szerint. < Soha ne hasznalja a specidlis jarmUszerszamot mechanikus meghajtassal, csak
kézi er6vel, kézi hajtassal. «+ Soha ne hasznalja a specialis autdipari szerszamot sorozatkezeléshez, ahol néhany percen beliil ismétlédé munkafolyamatok vannak. -
Hordja, emelje és helyezze el a specialis autdszerszam nehéz részeit, sziikség esetén egy masodik szakember segitségével. + Ne ejtse le, ne Gisse meg a specilis
autdszerszamot, illetve ne Usse kalapaccsal vagy mds targgyal. « Azonnal hagyja abba a munkat, ha nem biztos abban, hogy hasznélja a specidlis autészerszamot,
és ha szlikséges, forduljon a GEDORE Automotive-hoz. -« Hasznalat utan tisztitsa meg a specidlis autdipari szerszamot egy tiszta, szaraz tisztitokenddbvel, és soha ne
haszndlja, illetve ne meritse vizbe, olddszerekbe vagy mas tisztitéfolyadékokba. « Biztonsagi okokbdl 24 havontaellenériztesse a specidlis jarmUiszerszamot a GEDORE
Automotive hivatalos szakembereivel. « Tartsa be a specidlis gépjarmUszerszamok és a hozzajuk tartozé csomagoldanyagok koérnyezetbarat artalmatlanitasara
vonatkozé jogszabdlyi eléirasokat, kérdezze meg a helyi hatésagokat a kornyezetbarat artalmatlanitasi lehet6ségekrol.
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SPECIALNE NARADIE NA VOZIDLO od GEDORE Automotive

SK: VSeobecné bezpecnostné pokyny

Pre¢itajte si a dodrziavajte nasledujice BEZPECNOSTNE POKYNY pre $pecialne automobilové naradie od GEDORE Automotive, v zavislosti od pouZitia a nastroja
méze nespravne pouzitie viest v najhorsom pripade k SMRTI alebo VAZNEMU ZRANENIU! - Nikdy nedovolte neopravnenym, neskisenym a maloletym osobam
alebo detom alebo osobam s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi a dusevnymi schopnostami pouzivat Specialne naradie vozidla, toto nie je hracka. « Uvedomte
si, ze $pecialne vozidlové néaradie smu v odbornych autodielhach pouzivat len vyskoleni odbornici, ktori poznaju zakladné predpisy o bezpecnosti prace, prevencii
nehod a ochrane zivotného prostredia. « Pred pouzitim $pecidlneho automobilového naradia si precitajte a pochopte suvisiace pokyny k produktu alebo prevadzke
a dodrziavajte vsetky v nich uvedené pokyny a predpisy pre bezpecné pouzivanie. « Pri postupoch aplikacie Specifickych pre vozidlo vzdy dodrziavajte pokyny
a predpisy vyrobcu vozidla. « Uchovajte produkt alebo navod na obsluhu na bezpe¢nom mieste, st sucastou Specialneho automobilového néradia, aby ste k
nim mali vy alebo dalsi pouzivatelia kedykolvek pristup. « Pred kazdym pouzitim starostlivo skontrolujte Specialne automobilové naradie, ¢i nie je poskodené,
uvolnené diely a neopravnené Upravy a nikdy ho nepouzivajte, ak nejaké najdete. « Uvedomte si prosim, ze opravy Specidlneho automobilového naradia méze
vykondvat len $pecialne vyskoleny odborny personal GEDORE Automotive. - Specidlne automobilové néradie pouzivajte len s origindlnymi ndhradnymi dielmi a
prislusenstvom od GEDORE Automotive. « Pri pouzivani Specialneho automobilového naradia vzdy dodrziavajte zakladné predpisy pre bezpecnost prace, prevenciu
GUrazov a ochranu zivotného prostredia. - Specialne naradie vozidla nikdy nepouzivajte, ked'ste unaveni alebo pod vplyvom liekov, alkoholu alebo drog. « Specialne
vozidlové ndradie pouzivajte iba v bezpe¢nom pracovnom prostredi a zaistite, aby sa v jeho bezprostrednej blizkosti nenachadzali Ziadne neoprévnené osoby
+Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i nie su pohyblivé casti Specidlneho automobilového néradia znecistené a v pripade potreby ich ocistite a namazte a. vhodné
mazivo. « Pri praci so Specidlnym automobilovym naradim drzte ruky a prsty mimo pohyblivych casti. « Pri pouzivani Specidlneho automobilového naradia noste
vhodné ochranné prostriedky, ako st ochranné okuliare, ochranné rukavice, bezpeénostna obuv atd. «Nikdy neprekracujte maximalne zatazenie Specialneho
automobilového naradia, ak je toto prekrocené, Specialne vozidlové naradie nesmie byt; pouzit za akychkolvek okolnosti. « Vzdy pouzivajte Specidlne automobilové
naradie podla uréenia, ako je popisané v prislusnom produkte alebo navode na obsluhu. - Specialne naradie vozidla s mechanickym pohonom nikdy nepouzivajte
iba ru¢ne pomocou sily svalov s ru¢nym pohonom. « Nikdy nepouzivajte Specidlne automobilové ndradie na sériovi manipulaciu s mnohymi opakujucimi sa
pracovnymi procesmi v priebehu niekolkych minut. « Prenésajte, zdvihajte a umiestiiujte tazké casti Specialneho automobilového naradia, v pripade potreby s
pomocou druhého odbornika. « Zabrarte padu alebo narazu Specidlneho automobilového naradia alebo Uderu kladivom alebo inymi predmetmi. - Ak si nie ste
isti pouzivanim $pecialneho automobilového naradia, okamzite zastavte pracu av pripade potreby kontaktujte GEDORE Automotive. » Specidlne automobilové
néradie po pouziti vycistite ¢istou suchou cistiacou handri¢kou a nikdy ho nepouzivajte ani neponarajte do vody, rozpustadiel alebo inych cistiacich kvapalin. « Z
bezpecnostnych dévodov nechajte Specidlne naradie vozidla kazdych 24 mesiacov skontrolovat autorizovanym $pecialistom GEDORE Automotive. « Dodrziavajte
zakonné poziadavky na ekologicku likvidaciu $pecidlneho automobilového naradia a stvisiaceho obalového materialu, ak je to potrebné, informujte sa na miestnom
urade o moznostiach ekologickej likvidacie.

SPECIALNO ORODJE ZA VOZILA podjetja GEDORE Automotive

SL: Splosna varnostna navodila

Preberite in upostevajte naslednja VARNOSTNA NAVODILA za posebna avtomobilska orodja podjetja GEDORE Automotive, odvisno od uporabe in orodja, lahko
napacna uporaba v najslabsem primeru povzro¢i SMRT ali HUDE POSKODBE! - Nikoli ne dovolite nepooblai¢enim, neizkusenim in mladoletnim osebam ali otrokom
ali osebam z omejenimi fizi¢nimi, senzori¢nimi in dusevnimi sposobnostmi uporabe posebnega orodja za vozila; to ni igraca. - Upostevajte, da lahko specialno
orodje za vozila v specializiranih delavnicah za vozila uporabljajo samo usposobljeni strokovnjaki, ki poznajo osnovne predpise o varnosti pri delu, preprec¢evanju
nesrec in varstvu okolja. « Pred uporabo posebnega avtomobilskega orodja preberite in razumejte povezana navodila za izdelek ali uporabo ter upostevajte vsa
tam navedena navodila in predpise za varno uporabo. « Za postopke uporabe, specificne za vozilo, vedno upostevajte navodila in predpise proizvajalca vozila. «
Izdelek ali navodila za uporabo hranite na varnem mestu; ta so del posebnega avtomobilskega orodja, tako da lahko vi ali naslednji uporabniki do njih kadar
koli dostopate. « Pred vsako uporabo skrbno preverite posebno avtomobilsko orodje za poskodbe, zrahljane dele in nepooblas¢ene spremembe in ga nikoli ne
uporabljajte, e jih najdete. - Upostevajte, da lahko popravila posebnega orodja za vozila izvaja samo posebej usposobljeno strokovno osebje podjetja GEDORE
Automotive. « Uporabljajte posebno avtomobilsko orodje samo z originalnimi nadomestnimi deli in dodatki podjetja GEDORE Automotive. « Pri uporabi posebnih
avtomobilskih orodij vedno upostevajte osnovne predpise za varnost pri delu, preprecevanje nesrec in varstvo okolja. « Orodja za vozila nikoli ne uporabljajte, ¢e ste
utrujeni ali pod vplivom zdravil, alkohola ali mamil. - Orodje za posebno vozilo uporabljajte samo v varnem delovnem okolju in zagotovite, da v neposredni blizini
ni nepooblascenih oseb. «Pred vsako uporabo preverite, ali so gibljivi deli orodja za vozilo umazani in jih po potrebi odistite in namazite. primerno mazivo. « Ko
delate s posebnim avtomobilskim orodjem, se prepricajte, da drZite roke in prste stran od gibljivih delov. « Pri uporabi posebnega orodja za vozila nosite ustrezno
zascitno opremo, kot so zascitna ocala, zascitne rokavice, varnostni cevlji itd. - Nikoli ne prekoracite najvecje obremenitve orodja za vozila; uporabljeni v kakrsnih koli
okolis¢inah postanejo. « Posebno avtomobilsko orodje vedno uporabljajte, kot je predvideno, kot je opisano v povezanem izdelku ali navodilih za uporabo. - Nikoli
ne uporabljajte posebnega orodja za vozila z mehanskim pogonom; upravljajte ga le ro¢no z uporabo misicne moci z ro¢nim pogonom. « Nikoli ne uporabljajte
posebnega avtomobilskega orodja za serijsko rokovanje s Stevilnimi ponavljajo¢imi se delovnimi procesi v nekaj minutah. « Prenasajte, dvigujte in namescajte
tezke dele posebnega avtomobilskega orodja, po potrebi s pomocjo drugega strokovnjaka. « 1zogibajte se padcem ali udarcem posebnega avtomobilskega orodja
ali udarcem po njem s kladivom ali drugimi predmeti. « Takoj prenehajte z delom, ¢e niste prepri¢ani glede uporabe posebnega avtomobilskega orodja in se po
potrebi obrnite na GEDORE Automotive. - Po uporabi posebno avtomobilsko orodje odistite s Cisto krpo za suho ¢is¢enje in ga nikoli ne uporabljajte ali potopite
v vodo, topila ali druge ¢istilne tekocine. « Iz varnostnih razlogov naj vsakih 24 mesecev specialno orodje za vozila pregledajo pooblas¢eni strokovnjaki GEDORE
Automotive. « Upostevajte zakonske zahteve za okolju prijazno odstranjevanje posebnih avtomobilskih orodij in pripadajo¢ega embalaznega materiala, ce je
potrebno, povprasajte lokalne oblasti o okolju prijaznih moznostih odstranjevanja.
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SOIDUKI ERITOORIISTAD firmalt GEDORE Automotive

ET: Uldised ohutusjuhised

Lugege kindlasti 1abi ja jargige GEDORE Automotive'i spetsiaalsete autotooriistade OHUTUSJUHISED, olenevalt rakendusest ja tooriistast, vaarkasutamine voib
halvimal juhul pdhjustada SURMA véi TOSIKE VIGAstusi! - Arge lubage kunagi volitamata, kogenematutel ja alaealistel inimestel véi piiratud fsiliste, sensoorsete
ja vaimsete vdimetega inimestel kasutada spetsiaalset soidukitdoriista. « Pange tdhele, et spetsiaalset séidukitodriista voivad soéidukite spetsialiseeritud
tookodades kasutada ainult koolitatud spetsialistid, kes tunnevad pohilisi tooohutuse, dnnetuste viltimise ja keskkonnakaitse eeskirju. < Enne spetsiaalse
autotdoriista kasutamist lugege ldbi ja moistke sellega seotud toodet voi kasutusjuhendit ning jargige koiki seal loetletud ohutu kasutamise juhiseid ja
eeskirju. « Soidukispetsiifiliste rakendusprotseduuride puhul jérgige alati séiduki tootja juhiseid ja eeskirju. « Hoidke toodet v6i kasutusjuhendit kindlas kohas,
et need on osa spetsiaalsest autotooriistast, et teie voi jargmised kasutajad saaksid neile igal ajal juurde paaseda. - Enne iga kasutuskorda kontrollige hoolikalt
spetsiaalset autotdoriista kahjustuste, lahtiste osade ja volitamata muudatuste suhtes ning drge kunagi kasutage seda, kui neid leiate. « Pange tdhele, et séiduki
spetsiaalset todriista voivad remontida ainult ettevotte GEDORE Automotive spetsiaalselt koolitatud spetsialistid. < Kasutage spetsiaalset autotddriista ainult
koos GEDORE Automotive'i originaalvaruosade ja -tarvikutega. « Autotoostuse eritooriistade kasutamisel jargige alati pohilisi toGohutuse, Gnnetuste valtimise ja
keskkonnakaitse eeskirju. + Arge kunagi kasutage spetsiaalset séidukitdériista, kui olete vasinud véi ravimite, alkoholi véi narkootikumide méju all. - Kasutage
spetsiaalset séidukitddriista ainult ohutus téokeskkonnas ja veenduge, et selle vahetus Idheduses ei viibiks volitamata isikuid. «Enne iga kasutuskorda kontrollige
soiduki eritooriista liikuvaid osi saastumise suhtes ning vajadusel puhastage ja maarige. sobiv maardeaine. « Spetsiaalse autotdoriistaga tootades hoidke kaed ja
sérmed liikuvatest osadest eemal. - Séiduki eritdériista kasutades kandke vastavaid kaitsevahendeid, nagu kaitseprille, kaitsekindaid, kaitsejalatseid jne. - Arge
kunagi Uletage sdiduki eritdoriista maksimaalset koormust, kui see on Uletatud, ei tohi séiduki eritdoriist olla mis tahes tingimustel kasutatavaks muutunud. -
Kasutage alati spetsiaalset autotéériista ettendhtud viisil, nagu on kirjeldatud vastavas tootes véi kasutusjuhendis. « Arge kunagi kasutage mehaanilise ajamiga
spetsiaalset sdidukitddriista ainult kasitsi, kasutades kasitsi ajamiga lihasjoudu. - Arge kunagi kasutage spetsiaalset autotéériista seeriakasitluseks, kus méne minuti
jooksul on palju korduvaid tédprotsesse. « Spetsiaalse autotddriista raskete osade kandmine, téstmine ja positsioneerimine, vajadusel teise spetsialisti abiga. «
Véltige spetsiaalse autotdodriista maha kukkumist voi 166mist ega 166mist haamri voi muude esemetega. » Lopetage t66 kohe, kui te pole kindel autotédstuse
eritdoriista kasutamises ja vajadusel votke thendust GEDORE Automotive‘iga. « Puhastage spetsiaalset autotdoriista parast kasutamist puhta kuiva puhastuslapiga
ning drge kunagi kasutage ega kastke seda vette, lahustitesse voi muudesse puhastusvedelikesse. « Ohutuse tagamiseks laske spetsiaalset sdidukitdoriista volitatud
GEDORE Automotive spetsialistidel iga 24 kuu jarel kontrollida. -+ Jargige seaduslikke ndudeid autotodstuse eritdoriistade ja nendega seotud pakkematerjalide
keskkonnasébralikuks kdrvaldamiseks, vajadusel kiisige oma kohalikult omavalitsuselt keskkonnasdbralikke jaatmekaitlusvoimalusi.

IPASI TRANSPORTLIDZEKLU RiKI no GEDORE Automotive

LV: Visparigi drosibas noradijumi

Noteikti izlasiet un ievérojiet talak sniegtos DROSIBAS NORADIJUMUS GEDORE Automotive specialajiem automobilu instrumentiem, atkariba no pielietojuma un
instrumenta, nepareiza lieto3ana sliktakaja gadijuma var izraisit NAVI vai NOPAS TRAUMAS! - Nekad nelaujiet nepiedero$am, nepieredzéjusam un nepilngadigam
personam vai bérniem vai personam ar ierobezotam fiziskam, manu un garigam spéjam izmantot specialo transportlidzekl|a instrumentu, kas nav rotallieta. - Ladzu,
nemiet véra, ka specialo transportlidzekla instrumentu specializétas transportlidzeklu darbnicas drikst izmantot tikai apmaciti specialisti, kuri ir iepazinusies ar darba
drosibas, negadijumu novérsanas un vides aizsardzibas pamatnoteikumiem. « Pirms speciala automobilu instrumenta izmantosanas izlasiet un izprotiet saistito
izstradajumu vai lietosanas instrukciju un ievérojiet visus taja uzskaititos noradijumus un noteikumus drosai lietosanai. « Attieciba uz konkrétam transportlidzekla
procediram vienmér ievérojiet transportlidzekla razotaja noradijumus un noteikumus. « Glabajiet produktu vai lietosanas instrukcijas dro3a vieta, lai jas vai nakamie
lietotaji varétu tiem pieklat jebkura laika. « Pirms katras lietosanas reizes rtpigi parbaudiet, vai ipasajam automobila instrumentam nav bojajumu, valigu dalu un
neatlautu modifikaciju, un nekad neizmantojiet to, ja tadi tiek atrasti. « Ladzu, nemiet véra, ka speciala transportlidzekla instrumenta remontu drikst veikt tikai
speciali apmacits specialists no uznémuma GEDORE Automotive. - Izmantojiet specialo automobilu instrumentu tikai ar originalajam GEDORE Automotive rezerves
dalam un piederumiem. « Izmantojot specialos automobilu instrumentus, vienmér ievérojiet darba drosibas, nelaimes gadijumu novérsanas un vides aizsardzibas
pamatnoteikumus. « Nekad neizmantojiet specialo transportlidzek|a instrumentu, ja esat noguris vai medikamentu, alkohola vai narkotiku ietekmé. - Izmantojiet
specialo transportlidzekla instrumentu tikai drosa darba vidé un nodrosiniet, lai tiesa tuvuma neatrastos nepiederosas personas. Pirms katras lietoSanas parbaudiet,
vai speciala transportlidzekla instrumenta kustigas dalas nav piesarnotas un, ja nepieciesams, notiriet un ieellojiet tas. piemérota smérviela. « Stradajot ar specialo
automobilu instrumentu, noteikti turiet rokas un pirkstus prom no kustigajam dalam. « Lietojot specialo transportlidzekla instrumentu, valkajiet atbilstosus
aizsarglidzeklus, pieméram, aizsargbrilles, aizsargcimdus, drosibas apavus utt. - Nekad neparsniedziet speciala transportlidzekla instrumenta maksimalo slodzi, ja
ta tiek parsniegta, specialais transportlidzekla instruments nedrikst bat izmanto jebkuros apstaklos klast. « Vienmér izmantojiet ipaso automobilu instrumentu, ka
paredzéts, ka aprakstits saistitaja izstradajuma vai lietosanas instrukcija. < Nekad neizmantojiet specialo transportlidzek|a instrumentu ar mehanisko piedzinu, tikai
ar roku, izmantojot muskulu spéku ar manualo piedzinu. < Nekad neizmantojiet specialo automobilu instrumentu sérijveida apstradei ar daudziem atkartotiem
darba procesiem dazu minGsu laika. - Parnésajiet, paceliet un novietojiet speciala automobilu instrumenta smagas dalas, ja nepiecieSams ar otra specialista
palidzibu. - Izvairieties no speciala automobila instrumenta nomesanas vai sitiena, ka ari no sitiena ar amuru vai citiem priekSmetiem. « Nekavéjoties partrauciet
darbu, ja neesat parliecinats par speciala automobilu instrumenta izmanto3anu un, ja nepieciesams, sazinieties ar GEDORE Automotive. « Péc lietoanas notiriet
specialo automobilu instrumentu ar tiru, sausu tirisanas dranu un nekad nelietojiet un neiegremdéjiet to tdent, $kidinatajos vai citos tirisanas skidrumos. « Drosibas
apsvérumu dé| ik péc 24 ménesiem lieciet specialo transportlidzekla instrumentu parbaudit pilnvarotiem GEDORE Automotive specialistiem. « levérojiet likuma
noteiktas prasibas par specialo automobilu instrumentu un saistito iepakojuma materidlu iznicinasanu, ja nepiecieSams, jautajiet vietéjai iestadei par videi
draudzigam utilizacijas iespéjam.
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GEDORE Automotiven ERIKOISTYOKALUT ajoneuvoille

Fl: Yleiset turvallisuusohjeet

Muista lukea ja noudattaa GEDORE Automotiven erikoistyokaluja koskevia TURVALLISUUSOHJEITA sovelluksesta ja tyokalusta riippuen. Vaarinkdytto voi pahimmassa
tapauksessa johtaa KUOLEMAAN tai VAKAviin vammoihin! - Al koskaan anna luvattomien, kokemattomien ja alaikéisten ihmisten tai lasten tai henkildiden, joilla
on rajoitettu fyysinen, aistillinen ja henkinen kyky kayttda tata erikoisajoneuvotyokalua. «+ Huomaa, ettd erikoisajoneuvotydkalua saavat kdyttaa vain koulutetut
asiantuntijat, jotka tuntevat tyoturvallisuuden, tapaturmien ehkdisyn ja ympdristonsuojelun perusmaardykset. « Ennen kuin kdytat erityistd autotydkalua, lue ja
ymmarra siihen liittyva tuote tai kayttdohjeet ja noudata kaikkia niissa lueteltuja turvallisen kdyton ohjeita ja maarayksia. « Ajoneuvokohtaisissa kdyttomenettelyissa
noudata aina ajoneuvon valmistajan ohjeita ja maarayksia. « Sailytd tuote tai kayttdohjeet turvallisessa paikassa, jotta ne ovat osa autojen erikoistydkalua, jotta sind
tai seuraavat kadyttdjat paaset niihin kdsiksi milloin tahansa. « Tarkista ennen jokaista kdyttokertaa huolellisesti erikoistyokalussa vaurioiden, 16ystyneiden osien
ja luvattomien muutosten varalta. Ald koskaan kayta sitd, jos sellaisia 16ytyy. - Huomaa, ettd vain GEDORE Automotiven erikoiskoulutetut asiantuntijat saavat
korjata ajoneuvon erikoistyokalua. « Kayta erityistd autotyokalua vain GEDORE Automotiven alkuperdisten varaosien ja lisdvarusteiden kanssa. « Ajoneuvojen
erikoistydkaluja kaytettdessd on aina noudatettava tydturvallisuuden, tapaturmien ehkaisyn ja ympaéristdnsuojelun perusmaarayksia. « Al koskaan kayta
erikoisajoneuvon tyokalua, kun olet vasynyt tai ladkkeiden, alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena. » Kadytd ajoneuvon erikoistyokalua vain turvallisessa
tydympadristdssd ja varmista, ettei sen valittdmassa ldheisyydessd ole luvattomia henkilditd. <Tarkista ennen jokaista kdyttoa ajoneuvon erikoistydkalun liikkuvien
osien likaantumisen varalta ja puhdista ja voitele ne tarvittaessa. sopivaa voiteluainetta. « Kun tydskentelet erityiselld autotyokalulla, muista pitaa katesi ja sormesi
poissa lilkkuvista osista. - Kdytettdessd ajoneuvon erikoistyokalua, kdyta asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, suojakasineitd, turvakenkia jne. « Al4
koskaan ylita ajoneuvon erikoisty6kalun enimmadiskuormitusta, jos se ylitetdan, ajoneuvon erikoistyokalu ei saa olla kdytetadan missddn olosuhteissa. « Kayta aina
erityistd autotydkalua tarkoitetulla tavalla, kuten siihen liittyvéssd tuotteessa tai kdyttdohjeessa on kuvattu. « Ald koskaan kiytd mekaanisella kiyttdvoimalla
varustettua erikoistydkalua vain kasin kayttamalla lihasvoimaa kasikayttoiselld kaytolla. - Ald koskaan kdyta erityistd autotydkalua sarjakésittelyyn useiden toistuvien
tydprosessien aikana muutaman minuutin sisalld. < Kanna, nosta ja aseta auton erikoistyokalun raskaita osia tarvittaessa toisen asiantuntijan avustuksella. - Valta
pudottamasta tai lydmadsta erikoistyokalua tai lydmista vasaralla tai muilla esineilld. « Lopeta tyd valittdmasti, jos olet epdvarma erikoisautotydkalun kaytosta ja ota
tarvittaessa yhteytta GEDORE Automotiveen. « Puhdista autojen erikoistyokalu kdyton jalkeen puhtaalla, kuivalla puhdistusliinalla dléka koskaan kayta tai upota sita
veteen, liuottimiin tai muihin puhdistusnesteisiin. « Turvallisuussyistd anna valtuutetun GEDORE Automotiven asiantuntijoiden tarkastaa ajoneuvon erikoistyokalu
24 kuukauden valein. - Noudata ajoneuvojen erikoistyokalujen ja niihin liittyvien pakkausmateriaalien ympadristdystavallista havittamista koskevia lakisaateisia
vaatimuksia, kysy paikallisilta viranomaisilta ymparistoystavallisia havitysvaihtoehtoja.

SPECIELLE KORET@JSVARKT®AJ fra GEDORE Automotive

DA: Generelle sikkerhedsinstruktioner

Serg for at lzese og overholde folgende SIKKERHEDSINSTRUKTIONER for de specielle autoveerktgjer fra GEDORE Automotive, afhaengigt af applikationen og
veerktgjet, kan misbrug i veerste fald fore til D@D eller ALVORLIG SKADE! - Tillad aldrig uautoriserede, uerfarne og mindreérige personer eller barn eller personer med
begraensede fysiske, sensoriske og mentale evner at bruge det specielle keretgjsveerktej, dette er ikke et legetgj. « Veer opmaerksom p3, at specialkgretejsvaerktojet
kun ma anvendes pa specialkeretgjsveerksteder af uddannede specialister, som er bekendt med de grundlzeggende regler for arbejdssikkerhed, ulykkesforebyggelse
og miljgbeskyttelse. « For du bruger det specielle bilvaerktgj, skal du lzese og forstd det tilherende produkt eller betjeningsvejledning og overholde alle
instruktioner og regler for sikker brug, der er anfert deri. « For keretgjsspecifikke anvendelsesprocedurer skal du altid felge keretgjsproducentens instruktioner
og forskrifter. « Opbevar produktet eller betjeningsvejledningen pa et sikkert sted, disse er en del af det specielle bilveerktgj, sa du eller efterfelgende brugere
kan fa adgang til dem til enhver tid. « For hver brug skal du omhyggeligt kontrollere det specielle bilvaerktgj for skader, lose dele og uautoriserede andringer og
aldrig bruge det, hvis der findes nogen. - Bemaerk venligst, at reparationer af det specielle keretgjsveerktaj kun ma udferes af specialuddannet specialistpersonale
fra GEDORE Automotive. « Brug kun det specielle bilveerktgj med originale reservedele og tilbehor fra GEDORE Automotive. « Ved brug af specialvaerktgj til biler
skal du altid overholde de grundleeggende regler for arbejdssikkerhed, ulykkesforebyggelse og miljgbeskyttelse. « Brug aldrig det specielle keretejsveerktej, nar
du er traet eller pavirket af medicin, alkohol eller stoffer. « Brug kun det specielle keretgjsveerktgj i et sikkert arbejdsmiljg, og serg for, at der ikke er uautoriserede
personer i umiddelbar naerhed. «For hver brug, skal du kontrollere de beveaegelige dele af det specielle keretgjsveerktgj for forurening og om nedvendigt rengere
og smare dem. passende smaremiddel. «+ Nar du arbejder med det specielle bilveerktgj, skal du sgrge for at holde dine haender og fingre vaek fra bevaegelige
dele. - Nar du bruger det specielle kgretgjsvaerktgj, skal du baere passende beskyttelsesudstyr sasom sikkerhedsbriller, beskyttelseshandsker, sikkerhedssko osv.
Overskrid aldrig den maksimale belastning pa det specielle koretgjsveerktgj, hvis dette overskrides, mé det specielle keretgjsveerktoj ikke veere det bruges under alle
omstaendigheder bliver. « Brug altid det specielle autovaerktgj efter hensigten, som beskrevet i det tilhgrende produkt eller betjeningsvejledningen. « Brug aldrig
det specielle keretgjsveerktaj med et mekanisk drev, betjen det kun i handen ved hjeelp af muskelkraft med manuelt drev. - Brug aldrig det specielle bilvaerktgj
til seriehandtering med mange gentagne arbejdsprocesser inden for f& minutter. « Bzer, loft og placer tunge dele af det specielle autovaerktgj, om nedvendigt
med hjeelp fra en anden specialist. <+ Undga at tabe eller ramme det specielle bilveerktgj eller at sld det med en hammer eller andre genstande. - Stop arbejdet
med det samme, hvis du er usikker pa brugen af det specielle bilvaerktgj, og kontakt om ngdvendigt GEDORE Automotive. « Renger det specielle bilvaerktgj efter
brug med en ren, ter rengeringsklud og brug eller nedsaenk det aldrig i vand, oplgsningsmidler eller andre renggringsveesker. « Af sikkerhedsgrunde skal det
specielle kgretgjsvaerktej kontrolleres af autoriserede GEDORE Automotive-specialister hver 24. maned. « Overhold de lovmaessige krav til miljgvenlig bortskaffelse
af specialveerktgj til biler og det tilharende emballagemateriale, sperg om ngdvendigt din lokale myndighed om miljevenlige bortskaffelsesmuligheder.
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« Instrucoes de segurancga - Biztonsagi utasitasok » MHcTpyKUMn no 6esonacHocTu

CNEUUNANTIbHBIE ABTOMOBWJIbHbIE UHCTPYMEHTbI ot GEDORE Automotive
RU: O6wue MHCTpyKuumn no 6esonacHocTu

O6s3aTtenbHo npounTaiiTe 1 cobniopainte cnegyiowme MHCTPYKLM MO BE3OMACHOCTW ana cneumanbHbIX aBTOMOOUIbHbIX MHCTPYMeHTOB GEDORE Automotive, B
3aBVICIMOCTY OT 06/1aCTV MPVIMEHEHVIA Y MIHCTPYMEHTa, HEMPaBUIIbHOE CMOMNb30BaHNeE B XyALWweM cilyyae MoxeT npvsectt K CMEPTU nnu CEPbE3HBIM TPABMAM! «
Hukorga He mo3BonANTe HEYNOIHOMOYEHHbIM, HEOMbITHLIM U HECOBEPLUEHHONIETHUM JIOAAM, a TakXKe AETAM WU NIoAAM C OrpaHWYeHHbIMU GU3nYecKumy,
CEHCOPHBIMA 1 YMCTBEHHbIMU CMOCOOHOCTAMMU MCMOMb30BaTh CheumanbHbii aBTOMOOWIIbHBIA WHCTPYMEHT. OTO He urpylika. « Obpatute BHMMaHWe, 4TO
crneuranbHbI aBTOMOOWITbHbIA MHCTPYMEHT Pa3peLLaeTcs NCNoNb30BaTh TONbKO B CeLuanv3npoBaHHbIX aBTOCEPBMCaX 00yUEHHbIM CreLManncTam, 3HakoMbIM C
OCHOBHbIMU MPaBUIamMy TEXHMKIN 6€30MacHOCTY, MPeAOoTBPALLEHNA HECUACTHBIX ClyYaeB U 3alMTbl OKpYy»KatoLei cpefbl. « lMNepep ncnonb3oBaHeM creuranbHOro
ABTOMOOWbHOIO MHCTPYMEHTa NPOYTUTE 1 MONMUTE COOTBETCTBYIOLLEE U3AENME UNN UHCTPYKLIMU MO SKCMayaTauuy 1 cobniofanTe Bce yKasaHHble B HAX MUHCTPYKLW
1 npaswuna 6e30MacHOro UCNonb3oBaHus. « [pu NcNonb3oBaHKM NpoLeayp HaHeCeHUs A KOHKPETHOro aBTOMOOUNS Bcerga cinefynte MHCTPYKUMAM Y HOpMam
Npon3BoANTENA aBTOMOOUSA. « XpaHWTe nsgenvie UM MHCTPYKLMM MO SKCMyaTauyn B HAAEXKHOM MeCTe; OHU ABAAIOTCA YacTblo CreLuanbHOro aBToMobuabHoro
VNHCTPYMEHTA, YToObl Bbl MW NOCAeaytowwe nosib3oBaTeny MO MOAYYUTb K HUM JOCTyn B Nitoboe BpemA. « Mepen KakAbiIM MCMONb30BaHWEM TLATeIbHO
npoBepsTe crneLnanbHblii aBTOMOOUIIbHbI MHCTPYMEHT Ha Hanvyme NoBPeXAeHNI, He3aKpenaeHHbIX YacTeil U HeCAHKLMOHMPOBaHHbIX MOAUGUKALIMIA 1 HAKOTAA
He 1Crosb3yiiTe ero, eciiy Takosble OyayT obHapyXeHbl. « ObpaTnTe BHUMaHME, YTO PEMOHT CMeLnanbHOro aBTOMOOMIbBHOTO NHCTPYMEHTA MOXET BbIMOSIHATHLCA
TOMNbKO CreLnanbHo obyyeHHbIMnepcoHanomKomnanun GEDORE Automotive. « Micnonb3yiiTe cnelmanbHbiaBTOMOOUAbHBINA MHCTPYMEHTTOIbKO COPUTMHANbHBIMU
3aMacHbIMU YacTaAMU 1 NpuHagnexxHoctamu GEDORE Automotive. « Mpu Mcnonb3oBaHUM crieuranbHbiX aBTOMOOWIbHBIX MHCTPYMEHTOB Bcerga cobntofante
OCHOBHble NpaBuia TeEXHNKM 6e30MacHOCTH, TEXHNKM 6e30MacHOCTY 1 OXPaHbl OKpY»Katolleit cpefbl. » Hukorga He Ncnonb3yiTe crneymnanbHblil aBTOMOOGUIbHBIN
VNHCTPYMEHT, €C/IV Bbl YCTasIN UV HAXOAMUTECH MOJ BO3AENCTBMEM NIeKapCTB, alKOronA UV HAPKOTUKOB. « Vcnonb3yiiTe cneyunanbHbliil aBTOMOOUbHBIN MHCTPYMEHT
TONbKO B 6e3omnacHol paboyei cpefe 1 cnegute 3a TeM, YTobbl B HEMOCPEACTBEHHOW 6MM30CTM OT HEro He HaXOAWNMCh MOCTOPOHHKE Nnua. <Mepen Kaxabim
MCMONb30BaHNEM MPOBEPANTe ABUXKYLIMECA YacT/ CMeumnanbHOro aBTOMOBUIIBHOrO NHCTPYMEHTA Ha NpeAMET 3arpsA3HeHUs 1 nNpu HeoBXOAMMOCTY ouKMLLaiTe
1 CMa3sblBalTe WX a. MOAXOAALAA cMa3Ka. « lMpu paboTe co cneymanbHbIM aBTOMOOMIbHBIM UHCTPYMEHTOM 00A3aTeNbHO AepXKUTe PYKU 1 Nanblbl NoAanblue
OT [BWXKYLUMXCA YacTeid. « Mpy MCNoNb30BaHUM CNeumanbHOro aBTOMOOMIBHOTO MHCTPYMEHTa HafleBaliTe COOTBETCTBYIOLIME 3alUMTHble CPeACTBa, Takme Kak
3aLUMTHbIE OYKM, 3aLUTHBIE MEePYATKM, 3aLnTHYI0 00YBb 1 T. A. *HMKOrAa He MpeBblllaiiTe MaKCUMalbHYI0 Harpy3Ky Ha creuyanbHblil aBTOMOOUIIbHBI MHCTPYMEHT.
Ecnun oHa npeBbilleHa, cneymasnbHbli aBTOMOOWBHDBIN MHCTPYMEHT Hefb3A UCMNONb30BaThb; 6/y HU Npu Kakux o0bCToATeNbCTBaxX CTaHeT. « Bcerpa mncnonb3yiite
crneuranbHbI aBTOMOOUIbHBIVE MHCTPYMEHT MO Ha3HauYeHWIo, Kak OMMCaHO B COOTBETCTBYIOLLEM W3LENMU WU WHCTPYKLUAX MO 3KCNyaTaumu. « Hukorga He
MCMONb3ynTe crneuranbHbl aBTOMOOWIbHBIN MHCTPYMEHT C MeXaHNYeCKUM NMPUBOLOM, YNPaBAANTE UM TONIbKO BPYYHYIO, NCMONb3ya MYCKYSIbHYIO CUITY C PYyUYHbIM
nprvBoAoM. « HuKoraa He MCMonb3yinTe crieumanbHbIi aBTOMOOUIbHBIA MHCTPYMEHT ASIA CEPUMHBIX OMepauuii C MHOXeCTBOM MOBTOPAIOLNXCA paboumx
NPOLeCcCcoB B TeYEHNE HECKONBKMX MUHYT. « [lepeHocuTe, NOAHUMANTE 1 NO3ULUOHUPYITE TAXKENble YacTy CrieuranbHOro aBTOMOOWIBHOTO MHCTPYMEHTa, Npu
Heo6X0AVMOCTM C MOMOLLbIO BTOPOrO CnelmanucTa. « He poHsinTe u He ygapsainTe cneluanbHblii aBTOMOBUITIbHBIM MHCTPYMEHT, @ TakxKe He yaapsAnTe ero MoloTKOM
VAN ApyruMmn npegmetamu. - HemepneHHo npekpatute paboTy, eciim Bbl HE yBepeHbl B UCMOMb30BaHMMN CMeLManbHOro aBTOMOOMIbLHOrO MHCTPYMEHTa, 1 Npu
HeobxoanmMocTn obpatutech B KomnaHuto GEDORE Automotive. « [Mocnie ncnonb3oBaHNUA ounLaiiTe cneuranbHblii aBBTOMOOUIbHBIA UHCTPYMEHT YMCTON CyXOMn
TKaHblO 1 HUKOTZA He UCMOMb3yINTe 1 He NOorpy»KaiiTe ero B BOAy, PaCTBOPUTENN UAN APYre YNCTALLME XUAKOCTU. « B uensax 6e3onacHOCTy Kaxable 24 mecsAua
npoBepsATe cneuyanbHbi aBTOMOOMbHbIN UHCTPYMEHT y aBTOPM30BaHHbIX cneumanmctoB GEDORE Automotive. « Cobniopaiite 3akoHoAaTenbHble TpeboBaHUA
Mo 3KONormyeckn 6e3onacHom yTunusaunm cneymnanbHbiX aBTOMOOUITIbHBIX MHCTPYMEHTOB 1 COOTBETCTBYIOLLErO YNaKOBOYHOrO MaTepuana, npy Heo6xXxoammocTu
y3HalTe B MECTHbIX OpraHax BiacTyi 06 3Koornyeckn 6e3onacHbix Cnocobax yTunmsauum.
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